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La mano continuaba, febril e infatigable, a escribir, acumulando sobre la tabla de una vieja mesa de caoba decenas de pági-

nas manuscritas en que personajes oníricos y extravagantes dialogaban sobre el sueño y sobre los mundos que lo habitan.

Era una mano izquierda de dedos finos y nudosos, que escribía al ritmo de su imaginación torrencial e ingeniosa […] De la

guerra y de la paz lo sabía casi todo. De las enmarañadas intrigas cortesanas también. Era una mano experimentada en el

amor, en la lucha y, sobre todo, en la escritura. Un golpe certero la separó de un cuerpo joven aún, ágil y combativo. Quedó au-

tónoma y libre, pero no indiferente a las fascinaciones de la escritura y a la pasión por los libros. Por eso, escribía, persistente

e incansablemente, sin sentirse rehén de las necesidades cotidianas, ya fuesen filosóficas o espirituales. 

[…] Un día, alguien, encontrándola exhausta de tanto escribir, la tomó con sumo cuidado para no producirle sobresaltos y do-

lores y llevola a casa de un viejo escritor que tenía una vida igual a una novela.

—Don Miguel ¿reconoce usted esta mano que escribe? 

[…] 

—Es, efectivamente, la mano que perdí durante una señalada y sangrienta batalla. ¿Por dónde andaba?

—Andaba escribe que escribe. La encontré casi muerta de cansancio y pensé que era vuestra, don Miguel —acabó el amigo

del escritor.

[…] Don Miguel lloró de conmoción y corrió a dar la noticia a don Quijote de La Mancha.

La mano escritora

Retrato de Cervantes, grabado de G. Kent. 

José Jorge Letria 

A mão esquerda de Cervantes, Lisboa: Associação Portuguesa de Escritores, 2001, pp. 47-49.



El Instituto Cervantes recibe en Ovie-
do el Premio Príncipe de Asturias de
Comunicación y Humanidades 2005
junto al resto de los grandes institu-
tos culturales europeos.

E l Instituto Cervantes, la Alliance

Française, el British Council, el

Instituto Camões, el Goethe Institut y

la Società Dante Alighieri recibieron el

pasado 21 de octubre de 2005, de ma-

nos de Su Alteza Real Don Felipe, el

Premio Príncipe de Asturias de Comu-

nicación y Humanidades 2005. 

El Teatro Campoamor de Oviedo fue es-

cenario de la entrega de unos galardo-

nes que esta edición cumplían su XXV

aniversario, un cuarto de siglo que los

han convertido en un referente impres-

cindible en el panorama cultural mundial.

La Fundación Príncipe de Asturias con-

vocó en esta edición a 183 personali-

dades que fueron las encargadas de

seleccionar a los galardonados de entre

todas las candidaturas presentadas. 

Los Premios Príncipe de Asturias fueron

creados en 1980 y están destinados a

galardonar la labor científica, cultural y

social en el ámbito internacional y con-

tribuir de este modo a la promoción de

los valores científicos, culturales y hu-

manísticos universales. Este año 2005

han recaído en las grandes bailarinas

Maya Plisetskaya y Tamara Rojo (Ar-

tes), la escritora Nélida Piñón (Letras),

la ex presidenta del Parlamento Euro-

peo y jurista Simone Veil (Cooperación

Internacional), el investigador Antonio

Damasio (Investigación Científica y Téc-

nica), el campeón de Fórmula 1 Fer-

nando Alonso (Deporte), el politólogo

Giovanni Sartori (Ciencias Sociales), la

compañía de las Hijas de la Caridad de

San Vicente de Paúl (Concordia) y los

grandes institutos culturales europeos

(Comunicación y Humanidades).

Vigésimo quinto
aniversario
Su Alteza Real el Príncipe Don Felipe

abrió la XXV ceremonia de entrega con

un discurso en el que elogió a todos

los premiados por su trayectoria y con-

tribución a las artes y la cultura. Tam-

bién tuvo palabras para la Reina Doña

Sofía, que siguió la ceremonia desde

un palco, para el Rey Don Juan Carlos,

actualidad
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Premio Príncipe de Asturias 
de Comunicación y Humanidades 2005 

Foto oficial de los ganadores de los Premios Príncipe de Asturias 2005 con su Alteza Real el Príncipe Don Felipe.
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que cumplía sus 30 años como monar-

ca de España, y para la Princesa Doña

Letizia, que por consejo médico no

pudo acudir a Oviedo.

Todos los premiados brillaron en una

ceremonia llena de simbolismo y conti-

nuas referencias a los valores y princi-

pios de la democracia. La bailarina

Maya Plisetskaya realizó un exquisito

saludo grand-plié que rindió al Teatro

Campoamor, y los representantes de

los grandes institutos culturales euro-

peos, César Antonio Molina, director del

Instituto Cervantes; Simonetta Luz Afon-

so, presidenta del Instituto Camões; Da-

vid Green, director del British Council;

Jean Pierre de Launoit, presidente de

la Alliance Française; Bruno Bottai, pre-

sidente de la Società Dante Alighieri, y

Jutta Limbach, presidenta del Goethe

Institut, se cogieron de la mano y reco-

rrieron la alfombra azul saludando 

y agradeciendo al público presente el

Premio Príncipe de Asturias de Comu-

nicación y Humanidades 2005.

El día anterior a la entrega de premios,

los representantes del Cervantes, el

Camões, el British Council y la Società

Dante Alighieri ofrecieron una rueda de

prensa en la que expresaron su conven-

cimiento de que la cultura es el sostén

de Europa. Muy honrados por el galar-

don, todos manifestaron su deseo de

disfrutar de una Europa construida a par-

tir de la cultura. 

Fotografía inferior, de izquierda a derecha, en la
parte superior: Simonetta Luz Afonso, presiden-
ta del Instituto Camoes y Jutta Limbach, presi-
denta del Goethe Institut. En la parte inferior,
César Antonio Molina, director del Instituto Cer-
vantes; David Green, director del British Council;
Bruno Bottai, presidente de la Societâ Dante
Alighieri, y Jean Pierre de Launoit, presidente de
la Alliance Française.

© FOTOS: FUNDACIÓN PRÍNCIPE DE ASTURIAS

Fotografía superior: el Príncipe de Asturias le en-
trega al director del Instituto Cervantes, César
Antonio Molina, el diploma acreditativo del premio.



E l Instituto Cervantes colaborará

con otras administraciones y en-

tidades para la creación, en la ciudad

de Soria, de aulas para alumnos ex-

tranjeros que estudien español, y la or-

ganización de actividades culturales

de interés para la difusión y promoción

de la lengua y la cultura española. Así

se acordó en las reuniones que César

Antonio Molina, director del Instituto

Cervantes, mantuvo en la ciudad cas-

tellanoleonesa con responsables del

Campus Universitario, la Subdelega-

ción del Gobierno y la Fundación Du-

ques de Soria. 

enero - febrero 2006
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E l director del Instituto Cervantes,

César Antonio Molina, y el presi-

dente de la Diputación de A Coruña,

Salvador Fernández Moreda, inaugura-

ron el pasado mes de noviembre, en la

Fundación Gonzalo Torrente Ballester

de Santiago de Compostela, la exposi-

ción «Retratos ejemplares» del pintor

Eduardo Arroyo. La muestra se compo-

ne de 55 obras del artista, todas ellas

retratos de escritores, creadas desde

1974 hasta la actualidad. 

En el acto de inauguración participaron

además el diputado de Cultura de la

Diputación coruñesa, Celestino Poza, y

el gerente de la Fundación Gonzalo 

Torrente Ballester, Xosé María García

Palmeiro.

Un total de 14 grabados, 9 óleos sobre

lienzo y 32 dibujos, en formato media-

no y pequeño, pertenecientes a la co-

lección del artista y a la Galería Metta

componen esta muestra, cuya comisa-

ria es la francesa Fabienne Di Rocco. 

Eduardo Arroyo (Madrid, 1937), consi-

derado uno de los representantes de

la figuración crítica y premio Nacional

Nuevas aulas de español para extranjeros en la ciudad de

Soria

‘Retratos ejemplares’, 
exposición del artista Arroyo

Hay que leer a Cortázar. 1993 (Litografía).

de Artes Plásticas 1982, refleja en es-

tas obras la figura humana de grandes

escritores españoles como Cervantes,

Bécquer, Larra, Clarín, Cernuda, Max

Aub o Torrente Ballester, cuya Funda-

ción acoge la exposición. Entre los au-

tores extranjeros retratados destacan

Shakespeare, Descartes, Montaigne,

Goethe, Lord Byron, Flaubert, Nabokov,

Walter Benjamin, Truman Capote, Franz

Kafka y Oscar Wilde.

En cada una de estas obras, Eduardo

Arroyo logra plasmar la personalidad

del escritor retratado y consigue que

pintura y dibujo se aunen y adquieran

toda la potencia de significación de la

palabra escrita.

La muestra, organizada por el Instituto

Cervantes y la Diputación de A Coruña,

permanecerá abierta hasta el 8 de

enero en la sede de la Fundación Gon-

zalo Torrente Ballester, en Santiago de

Compostela. A continuación viajará por

centros del Instituto Cervantes en di-

versos países, comenzando por los

cinco centros de Marruecos, que aco-

gerán esta exposición entre los meses

de febrero y junio de 2006.

César Antonio Molina se entrevistó con

el subdelegado del Gobierno, Germán

Andrés; con la vicerrectora del Campus

Universitario de Soria, Emilia Latorre, y

con responsables de la Fundación 

Duques de Soria. La iniciativa se pone

en marcha en el marco del Plan de Ac-

tuaciones Específicas para Soria (PAES)

que el Consejo de Ministros aprobó el

pasado mes de mayo para el desarrollo

en la provincia y la mejora de la calidad

de vida de sus habitantes.

Las aulas en cuya gestión cooperará el

Instituto se ubicarán en el antiguo edi-

ficio del Banco de España. En ellas los

estudiantes extranjeros no hispanoha-

blantes podrán aprender español y pre-

pararse para obtener el Diploma de Es-

pañol como Lengua Extranjera (DELE). 

El céntrico edificio contará, además, con

salas de exposiciones y de conferencias

para celebrar actos culturales en los que

cooperará el Instituto Cervantes.



Su Alteza Real la Infanta Doña Elena y

su esposo, Don Jaime de Marichalar,

acompañados por César Antonio Molina

y Francisco Vázquez inauguraron el pa-

sado mes de noviembre en el Palacio

de Exposiciones Kiosco Alfonso de A

Coruña la muestra «El Quijote de Carlos

III», organizada por el Instituto Cervan-

tes en colaboración con el Ayuntamien-

to de esa ciudad. La exposición es una

Los Duques de Lugo inauguraron 

en A Coruña ‘El Quijote de Carlos III’

Los Duques de Lugo hojean el catálogo de la ex-
posición mientras escuchan las explicaciones del
director del Instituto Cervantes acompañados por
el alcalde de A Coruña, Francisco Vázquez.

de las grandes apuestas del Instituto

Cervantes para conmemorar el cuarto

centenario de la publicación de la pri-

mera parte del Quijote. Las pinturas y

tapices que se exhiben en esta mues-

tra fueron elaborados entre los años

1758 y 1779 en la Real Manufactura

de San Carlo alle Mortelle, en Nápoles,

por encargo del rey Carlos III y ofrecen

una visión inédita del Caballero de la

Triste Figura, que es representado con

una iconografía completamente diferen-

te a la habitual. 

Las 36 pinturas, óleos sobre lienzo,

pertenecientes al Palacio Real de Nápo-

les, han adquirido categoría de obras

de arte, y fueron realizadas por artis-

tas napolitanos y sicilianos, entre ellos

Giuseppe Bonito, pintor de la Corte. Por

su parte, los cinco tapices pertenecen

al Palacio del Quirinal de Roma y se rea-

lizaron bajo los auspicios del arquitecto

Vanvitelli. 

La muestra «El Quijote de Carlos III»

llegó a España por primera vez el pa-

sado mes de abril, por iniciativa del di-

rector del Instituto, César Antonio Mo-

lina, y cuenta con el patrocinio de Caja

Duero. Estuvo expuesta en la sede del

Instituto Cervantes de Alcalá de Hena-

res, cuna de Miguel de Cervantes, y

posteriormente, viajó a Sevilla.
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Las bibliotecas de los Institutos

Cervantes han recibido para sus

fondos las dos últimas creaciones ra-

diofónicas que ha producido Radio Na-

cional de España.

En la primera, enmarcada dentro de los

actos conmemorativos del cuarto cen-

tenario del Quijote, Radio Nacional de

España, en colaboración con el Ministe-

rio de Cultura, ha recuperado la edición

sonora de la novela de Cervantes, inter-

pretada por Adolfo Marsillach, Fernando

Rey y Paco Rabal, que se grabó en

1965. Esta reedición de la novela de

Cervantes que consta de 16 discos es

una remasterización digital del Quijote

que se emitió hace cuarenta años en

Radio Nacional de España. La magistral

interpretación de los actores principa-

les está apoyada por la participación de

diversos invitados, entre los que cabe

destacar la intervención del director de

cine Luis Buñuel, que interpreta a un

ventero aragonés.

Además RNE ha producido la obra de tea-

tro radiofónico Epifanía de un sueño, de

Jorge Díaz, que narra la parte final de la

vida de Miguel de Cervantes, en concre-

to, los años que van de 1590 a 1616:

su deambular solicitando cargos y favo-

res y su relación con Pedro Sancho, un

imaginario antecesor de Sancho Panza

que lo acompaña hasta sus últimos mo-

mentos. Una ficción sobre la realidad

que provoca una invención memorable.

Un recorrido sobre la Castilla de Cer-

vantes que se va convirtiendo en la de

don Quijote. Una obra que habla de la

realidad y la ficción, de los autores y

sus personajes, de los sueños y las rea-

lidades, de Cervantes y de Pedro San-

cho convertidos luego en don Quijote y

Sancho Panza. En el reparto destacan,

entre otros, los actores José María Pou,

en el papel de Cervantes, y Juan Echa-

nove, en el de Pedro Sancho.

La edición sonora del Quijote y el teatro radiofónico de Jorge Díaz llegan a las bibliotecas de los Cervantes gracias a RNE.

Radio Nacional de España 
en las bibliotecas del Cervantes
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La Biblioteca Cervantes de Tel Aviv
inaugurada con el nombre de 

Camilo José

Con motivo de los actos de inaugu-

ración, Marina Castaño pronunció

la conferencia «Otros aspectos de la

vida de Camilo José Cela», en la que

habló sobre el escritor (1916-2002),

premio Cervantes 1995, así como so-

bre la labor que desarrolla la fundación

que preside, dedicada a preservar el

legado del novelista. Además, el escri-

tor, crítico literario y traductor Ioram

Melcer pronunció una conferencia so-

bre «La vida y la obra de Camilo José

Cela». Intervino, así mismo, en el acto

de inauguración el embajador de España

en Israel, Eudaldo Mirapeix. A conti-

nuación, los invitados visitaron una ex-

posición bibliográfica formada por más

de ciento cincuenta libros de Cela, de

los cuales un centenar ha sido donado

por la Fundación. La muestra incluye las

dos novelas que se han traducido al he-

breo: La familia de Pascual Duarte, en

1983, y La colmena, en 1990. 

El programa cultural se cerró con un

concierto de música clásica española

a cargo del violinista Adrián Justus y el

guitarrista Ioram Zerbib. 

La Biblioteca Camilo José Cela del Ins-

tituto Cervantes de Tel Aviv, con más

de 14 000 documentos, es la mayor y

mejor dotada en fondos publicados en

lengua española en Israel. 

El escritor y académico de la Lengua

Camilo José Cela presidió la Asociación

de Amistad España-Israel (Madrid), fue

miembro honorario del Instituto de Re-

laciones Culturales Israel-Iberoamérica

(Jerusalén, 1982) y miembro de honor

de la Asociación de Escritores Hebreos

(1990). También fue nombrado doctor

honoris causa por las universidades de

Jerusalén y Tel Aviv, entre otra veintena

de universidades del mundo.

La presidenta de la Fundación Camilo José Cela y viuda del escritor, Marina Castaño, inauguró el pasado mes de noviem-
bre la biblioteca del Instituto Cervantes de Tel Aviv, que llevará el nombre del autor galardonado con el Premio Nobel de
Literatura 1989. 

Cela

Luisa Fernanda Garrido es traductora
literaria y ha volcado al español más
de veinte obras en serbio y croata.

La directora del Instituto Cervantes

de Sofía, Luisa Fernanda Garrido,

ha sido galardonada con el Premio Na-

cional a la Mejor Traducción 2005 por

su traducción del serbio al español de

la obra El Kapo, del escritor Aleksandar

Tisma (1924-2003).

Luisa Fernanda Garrido (Madrid, 1959)

es licenciada en Geografía e Historia

por la Universidad Autónoma de Ma-

drid y licenciada en Lenguas Croata y

Serbia y en Literaturas Yugoslavas por

la Universidad de Zagreb (Croacia). Es

además intérprete jurado por el Minis-

terio de Asuntos Exteriores en serbio

y croata. Ha traducido libros del ser-

bio y croata al español, entre ellos

obras del premio Nobel Ivo Andric, de

Danilo Kis y de Miljenko Jergovic. Ha

impartido cursos de lengua y cultura

croatas y búlgaras y ha trabajado

como intérprete para la Audiencia Na-

cional y el Ministerio de Defensa.

El Kapo (Acantilado, Barcelona, 2004)

es una traducción conjunta de Luisa

Fernanda Garrido y su marido, el croa-

ta Tihomir Pistelek. 

La directora del Instituto Cervantes de

Sofía ha manifestado que «este Pre-

mio Nacional es el reconocimiento a la

labor de los traductores literarios profe-

sionales… Con cierta frecuencia nues-

tro trabajo no se tiene en cuenta, la

gente compra un libro sin saber quién

es el traductor. Sin embargo, gracias a

los traductores literarios profesionales

pueden divulgarse muchas obras de la

literatura universal». 

El director del Instituto Cervantes,

César Antonio Molina, ha declarado:

«es un premio muy merecido porque

Luisa Fernanda Garrido es una de las

grandes expertas en literaturas esla-

vas, y precisamente por eso la nombré

directora del centro de Sofía, que se

inaugurará a principios de este año».
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La directora del Cervantes de Sofía, 
premio Nacional de Traducción

Descubriendo la placa, la viuda de Camilo José
Cela, Marina Castaño; el embajador de España,
Eudaldo Mirapeix Martínez; la directora del Insti-
tuto Cervantes de Tel Aviv, Rosa Moro; y el presi-
dente de la Asociación de Amistad y ex embaja-
dor de Israel en España, Herzl Inbar.



El escritor José Saramago, premio

Nobel de Literatura 1998, presen-

tó el pasado mes de noviembre desde

el Instituto Cervantes de Lisboa su últi-

mo libro, Las intermitencias de la muer-

te, en una rueda de prensa que fue

trasmitida en directo por Internet en la

página oficial del Instituto Cervantes

(http://www.cervantes.es/) y seguida

por videoconferencia por numerosos pe-

riodistas en la sede central de la institu-

ción en Madrid.

La novela es una reflexión sobre la vida

y la muerte, una fábula fantástica que

parte de una situación imposible: ¿Qué

pasaría si, de pronto, la gente dejase

de morir? El libro aparece simultánea-

mente en español, catalán, portugués

(ediciones para Portugal y Brasil), ita-

liano y francés.

Saramago afirmó que la muerte es tan

fundamental como la vida para que la

propia vida siga existiendo. «Es mejor

morir que vivir eternamente», dijo, «tan-

to si fuéramos inmortales en esta tierra

como si existiera la eternidad». El escri-

tor portugués reivindicó su ateísmo: «al

morir me disuelvo en átomos y todo se

acabó» y negó que este o cualquiera de

sus libros fuera autobiográfico.

José Saramago presenta su último libro, Las in-
termitencias de la muerte, desde el Instituto Cer-
vantes de Lisboa en rueda de prensa retransmiti-
da por videoconferencia. En la pantalla pequeña,
César Antonio Molina, director del Instituto Cer-
vantes, y un grupo de periodistas asisten a la
presentación desde la sede central del Instituto
en Madrid.
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E l Instituto Cervantes de Lisboa

acogió, el pasado mes de noviem-

bre, la mesa redonda «Las lenguas ibéri-

cas en sus voces». 

César Antonio Molina, director del Cer-

vantes, moderó el debate en el que se

analizaron la situación y el futuro de

las lenguas que se hablan en la Penín-

sula, y en el que participaron Jorge

Urrutia, director Académico del Institu-

to Cervantes; Ramiro Fonte, director

del Cervantes de Lisboa; M.ª Àngels

Prats, directora del Área de Lengua del

Institut Ramon Llull; Henrike Knörr, pre-

sidente de la Sección de Investigación

de la Real Academia de la Lengua Vas-

ca - Euskaltzaindia; Soledad González,

y Josep Palomero, secretaria general y

vicepresidente, respectivamente, de la

Acadèmia Valenciana de la Llengua;

Manuel González, secretario general

de la Real Academia Galega; Antoni

Planas Sanjosé, jefe de Área del Institut

d'Estudis Baleàrics; Salvador Alegret y

Joan Martí, del Institut d'Estudis Cata-

lans; Virgilio Zapatero, rector de la Uni-

versidad de Alcalá y Fernando Galván,

vicerrector de Departamentos; la presi-

denta del Instituto Camões, Simonetta

Luz Afonso, y Cristina Martins, profeso-

ra de la Universidad de Coimbra. 

Biblioteca
Torrente Ballester
Por otro lado, José Saramago, premio

Nobel de Literatura 1998, reinauguró la

biblioteca del Instituto Cervantes de Lis-

boa con el nombre del escritor Torrente

Ballester, premio Cervantes 1985.

Participaron en el acto, además de

José Saramago y César Antonio Molina,

el embajador de España en Portugal,

Enrique Panés; Juan Pablo Torrente,

presidente de la Fundación Torrente Ba-

llester; y Álvaro Torrente, profesor de la

Universidad Complutense, y el novelis-

ta Marcos Giralt Torrente, hijos y nieto,

respectivamente, del escritor gallego. 

A continuación se celebró la mesa re-

donda «Meditaciones sobre Gonzalo

Torrente Ballester» y se inauguró la ex-

posición «Selección bibliográfica y obje-

tos personales de Torrente Ballester».

Lisboa Responsables de la Casa de
las Lenguas debaten sobre los
idiomas de España y Portugal

Saramago presentó su último libro 
por videoconferencia, desde Lisboa

enero - febrero 2006
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Espasa Calpe edita nuevos títulos de la
colección «Español sin barreras» en co-
laboración con el Instituto Cervantes.

La editorial Espasa Calpe ha publi-

cado cuatro libros más de la co-

lección «Español sin barreras», dirigida

a extranjeros que quieren aprender es-

pañol, que cuenta con el aval del Insti-

tuto Cervantes y el apoyo del Ministerio

de Trabajo y Asuntos Sociales.

Los nuevos títulos, que ya están a la

venta en las librerías, son guías de es-

pañol para hablantes de inglés, de

francés, de portugués y polaco.

Los libros están pensados para ayudar

a superar las primeras barreras idio-

máticas y culturales que pueden en-

contrar los hablantes de esas diversas

lenguas al instalarse en España. Inclu-

yen frases y palabras necesarias para

que los extranjeros no hispanohablan-

tes se comuniquen en las situaciones

cotidianas más diversas. 

La colección «Español sin barreras»,

que fue presentada por la secretaria de 

Estado de Inmigración, Consuelo Rumí,

se inició el mes de junio con cuatro títu-

los: los dirigidos a rumanos, magre-

bíes (en árabe magrebí), chinos (en chi-

no mandarín) y senegaleses (en uolof).

enero - febrero 2006
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Más de cuarenta expertos espa-

ñoles y franceses debatieron en

París, entre los días 1 y 3 de diciem-

bre, en torno a los estereotipos que

pesan sobre España e Hispanoamérica,

y analizaron si Europa nos sigue vien-

do como territorios de lo exótico y lo

diferente. El congreso «¿Verdades

cansadas? Fabricación y empleo de es-

tereotipos sobre el mundo hispánico

en Europa», organizado por el Instituto

Cervantes, el Consejo Superior de In-

vestigaciones Científicas (CSIC) y la

Universidad de Cergy-Pontoise, reunió

a catedráticos y profesores de una

veintena de universidades españolas y

francesas para analizar esa imagen tó-

pica del mundo hispánico y pensar en

la necesidad de transformarla. 

Según el filósofo francés George Steiner

(París, 1929), premio Príncipe de Astu-

rias de Comunicación y Humanidades

2001, «los estereotipos son verdades

cansadas». Esta cita de Steiner fue lo

que dio pie al planteamiento de un

congreso internacional sobre los este-

reotipos, entendidos como «imágenes

o ideas aceptadas comúnmente por un

grupo o sociedad con carácter inmuta-

ble», según la definición del Diccionario

de la lengua española.

En estas jornadas se analizaron las ge-

neralizaciones en la percepción de Es-

paña y del mundo hispánico. El repaso

a los estereotipos abarcó diferentes

ámbitos: la literatura, el arte y el cine, la

mirada femenina, la prensa y los me-

dios de comunicación, la inmigración y

el exilio, la diplomacia y la alta política,

y las nacionalidades y regiones.

El congreso se inauguró en el Instituto

Cervantes de París con unas palabras

de su director, el catedrático de Estética

José Jiménez. A continuación, el perio-

dista y escritor Fernando R. Lafuente,

director de la cátedra Archivos de la

Unesco, del Instituto Universitario de

Investigación Ortega y Gasset, y director

del suplemento ABC de las Artes y las

Letras, pronunció el discurso de apertu-

ra. «Bienvenido, Míster Marshall, en el

espejo del imaginario» fue el título de la

intervención de Fernando R. Lafuente. 

Intervinieron por parte española varios

expertos del CSIC, entre ellos Manuel

Lucena y Miguel Cabañas Bravo, así

como profesores de una decena de

universidades: Oviedo, Cantabria, País

Vasco, Castilla-La Mancha, Valladolid,

La Rioja, Complutense de Madrid, Mur-

cia, Huelva y Málaga. Los profesores y

catedráticos franceses que participa-

ron están adscritos a las universidades

de París, Lille, Limoges y a la propia

Cergy-Pontoise. La clausura corrió a

cargo de Emilio Lamo de Espinosa, pro-

fesor de Sociología de la Universidad

Complutense, que pronunció la confe-

rencia «El valor de la imagen: los este-

reotipos de España».

En la imagen, de izquierda a derecha, Miguel Ca-
bañas Bravo y Manuel Lucena del CSIC; Víctor
Bergasa; José Jiménez, director del Instituto Cer-
vantes de París, y Fernando R. Lafuente.

Cuatro nuevas guías para aprender español
para hablantes de inglés, francés, portugués y polaco

La imagen tópica 
del mundo hispánico a debate

El Instituto Cervantes, el CSIC y la
Universidad de Cergy-Pontoise organi-
zaron entre los días 1 y 3 de diciembre
el congreso «¿Verdades cansadas?».

París



Más de doce mil personas se pre-

sentaron a los exámenes para

los Diplomas de Español como Lengua

Extranjera (DELE) que se celebraron

los pasados días 18 y 19 de diciembre

en todo el mundo, lo que se traduce en

un incremento de un diez por ciento

con respecto a la convocatoria de no-

viembre del año pasado. 

Uno de cada cinco aspirantes a la ob-

tención del Diploma de Español que

gestiona y administra el Instituto Cer-

vantes era brasileño. A esa cuarta y úl-

tima convocatoria de examen del pasa-

do año se presentaron principalmente

estudiantes de español residentes en

el hemisferio sur. En Australia, Argenti-

na, Brasil, Chile o Sudáfrica se han re-

gistrado incrementos de participación

de entre un quince y un setenta por

ciento. Brasil continúa siendo el país

que genera más solicitudes: un veinte

por ciento de los candidatos al DELE

registrados en todo el mundo ha for-

malizado su inscripción para las prue-

bas en uno de los veintiséis centros

de examen que gestionan los Institu-

tos Cervantes de Río de Janeiro y de

São Paulo. El Instituto Cervantes movi-

lizó a un millar de profesores de espa-

ñol de todo el mundo, que participaron

como examinadores en los centros

donde se realizaron las pruebas. Du-

rante 2005 se superaron las 33 000

inscripciones para las pruebas DELE. 

El Sistema de Certificación 
Internacional del Español

Rectores universitarios, autorida-

des educativas y representantes

de instituciones públicas y privadas de

un total de 20 países hispanohablan-

tes convocados por el Instituto Cervan-

tes acordaron por unanimidad, el pasa-

do mes de octubre en Salamanca,

crear el Sistema de Certificación Inter-

nacional de Dominio del Español como

Lengua Extranjera. De esta forma, el

español contará por primera vez con ti-

tulaciones reconocidas por todos los

países hispanohablantes y que ten-

drán carácter panhispánico.

El acuerdo ha sido firmado por 50 insti-

tuciones y a él podrán sumarse otras

universidades de España e Hispanoa-

mérica. Ha sido suscrito, entre otros, por

el Instituto Cervantes, la Conferencia de

Rectores de Universidades Españolas,

la Asociación Colombiana de Universida-

des, el Consejo de Rectores de Panamá,

la Universidad Nacional Autónoma de

México, la Universidad Nacional de la

Plata (Argentina), las universidades de

Chile, Costa Rica, El Salvador, Honduras,

Ecuador, Puerto Rico, La Habana, Asun-

ción y Venezuela, la Universidad Ricar-

do Palma de Perú y Universia. 

El nuevo sistema de certificación res-

petará las variedades lingüísticas de

los países hispanohablantes, facilitará

la existencia de distintos certificados,

formará a profesores para los exáme-

nes y establecerá un riguroso sistema

de transparencia de las pruebas. El

acuerdo prevé la constitución de una

Secretaría Ejecutiva, con sede en Ma-

drid, encargada de desarrollar el Siste-

ma de Certificación, así como una Comi-

sión Académica. La Secretaría estará

formada por representantes del Consejo

Universitario Iberoamericano, de la Con-

ferencia de Rectores de Universidades

Españolas, de la Universidad Nacional

de Rosario (Argentina), la Universidad

Nacional Autónoma de México y del Cer-

vantes, responsable de la coordinación.

En la actualidad existen varios diplomas

que acreditan los conocimientos del es-

pañol como lengua extranjera, como los

de la Universidad Nacional Autónoma

de México y otras universidades hispa-

noamericanas. El de mayor proyección

internacional es el Diploma de Español

como Lengua Extranjera (DELE), que ex-

pide el Instituto Cervantes en nombre

del Ministerio de Educación y Ciencia es-

pañol. En el último curso académico se

presentaron a los DELE más de 31 000

candidatos, un 14% más que el año an-

terior. Los exámenes se celebraron en

327 ciudades de 90 países.

Doce mil candidatos a los DELE

De izquierda a derecha, César Antonio Molina, di-
rector del Instituto Cervantes; Enrique Battaner,
rector de la Universidad de Salamanca; Silvia
Clemente, consejera de Cultura de la Junta de
Castilla y León; y Galo Burbano, presidente de la
Asociación Colombiana de Universidades, en el
acto de clausura de la reunión de rectores espa-
ñoles e hispanoamericanos convocados por el
Instituto Cervantes.
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Concierto de Capella de Ministrers 
y el Coro de la Generalitat Valenciana

El Oficio de difuntos, de Tomás Luis
de Victoria, fue interpretado por el
Coro de la Generalitat Valenciana y
la Capella de Ministrers en la Cate-
dral de San Patricio de Nueva York.

E l grupo Capella de Ministrers y el

Coro de la Generalitat Valenciana

interpretaron el Oficio de difuntos, com-

puesto por Tomás Luis de Victoria hace

ahora cuatro siglos y considerado la

obra cumbre de toda la literatura poli-

fónica española. 

El concierto se celebró, bajo la direc-

ción de Carles Magraner, en la Cate-

dral de San Patricio de Nueva York, y

estuvo organizado por el Instituto Cer-

vantes, el Instituto Valenciano de la

Música, la Archidiócesis de Nueva York,

el Ministerio de Cultura y la Embajada

de España en Estados Unidos. 

El Oficio de difuntos (Officium Defuncto-

rum), celebérrima partitura a seis vo-

ces del compositor Tomás Luis de Vic-

toria, fue interpretada por primera vez

en 1603 y publicada en Madrid dos

años después. Es para los expertos la

misa más representativa de la música

renacentista en España. Ha sido inter-

pretada por numerosas agrupaciones

corales del mundo, entre las que des-

tacan los conjuntos británicos.

El grupo valenciano Capella de Minis-

trers, dirigido por Carles Magraner, se

creó en 1987 con el fin de recuperar el

patrimonio musical español anterior a

1800. Tiene grabados más de veinticin-

co discos, cuenta con el reconocimiento

de la crítica especializada y ha sido ga-

lardonado con diversos premios, entre

ellos el del Ministerio de Cultura a la

mejor producción discográfica. 

El Coro de la Generalitat Valenciana,

nacido en 1987 bajo el nombre de

Coro de Valencia, está compuesto por

sesenta y siete miembros. Dependiente

del Instituto Valenciano de la Música,

es una de las agrupaciones corales es-

pañolas de mayor prestigio tanto para

repertorios de concierto como para los

de ópera escenificada. Su director ar-

tístico y musical es Francesc Perales.

El Estado de Nueva York premia 
al Instituto Cervantes neoyorquino

La labor del Instituto Cervantes de

Nueva York ha sido reconocida

por el State Council on the Arts de la

Asamblea del Estado de Nueva York

(NYSCA) por desempeñar «un papel vi-

tal en la preservación de los recursos

culturales de Nueva York y por facilitar

el acceso del público a las artes».

Jonathan L. Bing, miembro de la Asam-

blea del Estado de Nueva York, envió

una carta al Instituto Cervantes neo-

yorquino, dirigido por el escritor y aca-

démico Antonio Muñoz Molina, en la

que le informa de ese reconocimiento

y elogia el trabajo desempeñado por el

centro.

El representante de la Asamblea afir-

mó que no considera al Instituto Cer-

vantes  una institución extranjera, sino

una parte activa e imprescindible de la

vida cultural y educativa de la ciudad

de Nueva York.

actualidad

El Instituto Cervantes de Nueva York.

Imagen del concierto celebrado en la catedral neoyorkina.



Quince de las mejores películas es-

pañolas de los últimos tiempos se

proyectaron en Nueva York el pasado

mes de diciembre en la XIV edición del

Festival de Cine Español (Spanish Cine-

ma Now), organizado por el Instituto

Cervantes y The Film Society of Lincoln

Center, con la colaboración del Instituto

de la Cinematografía y de las Artes Vi-

suales (ICAA) del Ministerio de Cultura y

el Instituto Español de Comercio Exte-

rior (ICEX), y en el cual intervinieron al-

gunos de los cineastas españoles más

conocidos. El festival rindió, además,

homenaje al Quijote en una sección es-

pecial que incluyó diversas adaptacio-

nes de la novela a la gran pantalla.

Esta XIV edición del festival seleccionó

películas de directores ya conocidos

que presentaron nuevas obras, como

es el caso de Montxo Armendáriz y

Ventura Pons, así como largometrajes

de jóvenes talentos, entre ellos Merce-

des Álvarez, Farida Benlyazid y Manuel

Martín Cuenca. 

Así, se proyectaron las producciones

más recientes de Montxo Armendáriz,

Chus Gutiérrez, Benito Zambrano, Jaime

Chávarri, Manuel Martín Cuenca, Ventu-

ra Pons, Miguel Courtois, Patricia Ferrei-

ra, Marcelo Piñeyro, Mercedes Álvarez,

Joaquín Oristrell, Daniel Calparsoro, Fa-

rida Benlyazid, Marta Arribas y Ana Pé-

rez, y Antonio Hernández. 

La conmemoración del cuarto centena-

rio del Quijote también tuvo cabida en

esta cita, con una sección especial ti-

tulada «Jousting with Shadows and

Light: Don Quixote on screen», que pre-

sentó adaptaciones a la pantalla de la

novela cervantina, con la colaboración

de la Filmoteca Española. 

Las joyas cinematográficas que se ex-

hibieron fueron: el Don Quixote, de Or-

son Welles, una mal conocida e inacaba-

da pero fascinante visión de la novela

(con montaje a cargo de Jesús Franco);

Don Quixote, de Grigori Kozintsev, una

magistral versión rusa; la superproduc-

ción española de Rafael Gil Don Quijote

de La Mancha (1947); The Adventures of

Don Quixote, de G. W. Pabst (1934), con

la intervención del barítono ruso Feodor

Chaliapin; la épica mini serie El Quijote

de Miguel de Cervantes, de Manuel 

Gutiérrez Aragón (1992), una de las últi-

mas interpretaciones del actor Fernando

Rey en el papel protagonista; y Don Qui-

xote, película muda británica poco cono-

cida, de Maurice Elvey, filmada en 1920. 

El festival incluyó el programa de corto-

metrajes españoles «ShortMetraje»,

que ofreció los cortos españoles más

atrevidos, realizados por una provoca-

dora nueva generación de cineastas.

La selección ilustró los distintos estilos

cinematográficos, la obra más reciente

de Nacho Vigalondo, candidato al Oscar

2005 por su corto 7:35 de la mañana,

y la última colaboración entre Daniel

Sánchez-Arévalo y Julio Medem, El sexo

y Lucía. También se proyectaron corto-

metrajes de Álex Pastor, Curro Novallas,

Álex Montoya y Raúl Navarro, Daniel

Sánchez Arévalo, Juan Pablo Etcheverry,

David Martín de los Santos y Nacho Vi-

galondo. La mayoría de los cortos eran

inéditos en Estados Unidos.

Fotograma de Obaba, dirigida por Montxo Armendáriz.

Los protagonistas de Habana Blues, de Benito Zambrano.

Festival de 
en el Cervantes 
de Nueva York cine español 
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Publicado por el Instituto Cervan-

tes y Galaxia Gutenberg / Círculo

de Lectores, Don Quijote alrededor del

mundo reúne artículos inéditos de diez

grandes escritores extranjeros que re-

flexionan a lo largo de las páginas del

libro sobre la importancia universal de

la considerada como la primera novela

moderna, sin dejar de constatar que el

Quijote «sigue vivo». 

Con prefacio del crítico, profesor y ensa-

yista Harold Bloom, el volumen contiene

artículos escritos por Péter Esterházy,

Margaret Atwood, Tahar Ben Jelloun, Is-

mail Kadaré, J. M. G. Le Clézio, Claudio

Magris, Nélida Piñón, Michael Tournier y

Abraham B. Yehoshúa.

En la presentación del libro intervinie-

ron Péter Esterházy (Budapest, 1950),

considerado el maestro indiscutible de

las letras húngaras; Emilio Lledó, profe-

sor de Filosofía de la Universidad Com-

plutense de Madrid; el escritor Luis

Mateo Díez; el director Académico del

Instituto Cervantes, Jorge Urrutia, y el

director general del Círculo de Lecto-

res, Joan Tarrida. En la rueda de prensa

previa, también participaron José Ma-

nuel Blecua, presidente de la Comisión

Nacional para el Cuarto Centenario de

la publicación del Quijote, y Xosé Luis

García Canido, director de Cultura del

Instituto Cervantes. 

«El Quijote es una obra viva, no es una

pieza arqueológica», comentó el profe-

sor Jorge Urrutia. Para Esterházy, Alonso

Quijano es «un personaje muy contem-

poráneo y un símbolo de la libertad».

José Manuel Blecua destacó la «extraor-

dinaria actualidad y originalidad» de la

gran novela cervantina.

Todos los autores de Don Quijote alre-

dedor del mundo coinciden —cada uno

desde una perspectiva diferente— en

la modernidad y vigencia de la novela.

Analizan la pervivencia del mito, cuatro

siglos después, y constatan la magnífi-

ca salud de la que gozan tanto la obra

como sus personajes.

En las imagen, de izquierda a derecha, el escritor
Péter Esterházy; Emilio Lledó, profesor de Filosofía
de la Universidad Complutense; Luis Mateo Díez,
académico de la Real Academia de la Lengua Es-
pañola; Joan Tarrida, presidente de la editorial Ga-
laxia Gutenberg / Círculo de Lectores, y Jorge Urru-
tia, director Académico del Instituto Cervantes,
antes de la presentación celebrada en la sede del
Círculo de Lectores.
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E l director del Instituto Cervantes, César Antonio Molina,

visitó el pasado mes de noviembre al presidente de

México, Vicente Fox, en su residencia oficial y le hizo entrega

de una edición especial del Quijote. César Antonio Molina al-

morzó en privado con el mandatario mexicano al que reiteró

que el futuro del español pasa sin duda por América. 

El director del Instituto Cervantes aprovechó su estancia en

México para reunirse también con el director de la Universi-

dad Autónoma de México, Juan Ramón de la Fuente, y la

presidenta del Consejo Nacional para la Cultura y las Artes

(CONACULTA), Sari Bermúdez.

Así mismo, César Antonio Molina acudió a la Feria Internacio-

nal del Libro de Guadalajara y, posteriormente, asistió a la

ceremonia de entrega del Premio Nacional El Yelmo de Mam-

brino a los mejores trabajos periodísticos y campañas de di-

fusión en torno a la conmemoración del cuarto centenario

del Quijote, que este año recayó, entre otros, en el escritor

Carlos Fuentes.

Presentación del libro
‘Don Quijote alrededor del mundo’

De izquierda a derecha, Emiliano Martínez, presidente de la federación de editores
españoles; César Antonio Molina, director del Instituto Cervantes, y Vicente Fox,
presidente de México.

Un ‘Quijote’ para el presidente mexicano
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CVC
El ‘Quijote’ de Carlos III
Las actividades del CVC para celebrar el IV centenario

de la publicación de la primera parte del Quijote ten-

drán continuidad en estos primeros meses del año 2006:

se publicará la exposición virtual «El Quijote de Carlos III»,

que recoge las obras expuestas en Madrid, Sevilla y A Coru-

ña procedentes de Nápoles y Roma: la colección de tapices

y cartones con tema quijotesco elaborados en los territorios

italianos de la monarquía española durante el reinado napo-

litano de Carlos de Borbón.

http://cvc.cervantes.es/actcult/quijote_carlos/

AETER
E l CVC ha publicado las actas de la V asamblea de la

Asociación Española de Terminología (AETER) que, con

el título de «Comunicar y enseñar a comunicar el conoci-

miento especializado», se celebró en la Universidad de Alca-

lá de Henares en 2004. El espacio constituye una reflexión

teórica en la que se analizan desde diversos ángulos los

problemas que, en torno a la transferencia del conocimiento

especializado, plantea la comunicación mediante la lengua

tanto en los ámbitos restringidos para los especialistas

como en los medios de divulgación y con especial atención

a los problemas planteados en su enseñanza. 

Esta publicación es un homenaje a la Dra. Amelia de

Irazazábal, eximia pionera de la investigación termi-

nológica en España.

http://cvc.cervantes.es/obref/aeter/

Antología de textos 
de didáctica del español
En este primer trimestre de 2006 se publicará la prime-

ra parte de la Antología de textos de didáctica del espa-

ñol. Este proyecto —una colección de antologías de artícu-

los y reseñas de prestigiosos investigadores de la

enseñanza de lenguas— se estrena con una selección de

estudios dedicados a la enseñanza de una segunda lengua

a inmigrantes, realizada por los profesores Maite Hernández

y Félix Villalba.

Las próximas recopilaciones se centrarán en cuestiones

como la morfología, las claves afectivas e interculturales en

la enseñanza, la adquisición, la enseñanza de la gramática,

la historia de la metodología y el enfoque por tareas.

http://cvc.cervantes.es/obref/antologia_didactica/

El ‘Quijote’ 
en Cuba
E l proyecto iniciado el año

2005  con motivo de la cele-

bración del  IV centenario, «El

Quijote en América», que recoge

antologías sobre la recepción

de Cervantes y el Quijote en

Hispanoamérica sigue crecien-

do con la incorporación de los

estudios sobre la obra cer-

vantina realizados en Cuba.

Anteriormente se han incor-

porado selecciones relativas

a Colombia y Perú, y a lo lar-

go de 2006 se publicarán

también las dedicadas a

México y Ecuador.

http://cvc.cervantes.es/

obref/quijote_america/cuba/

El Centro Virtual Cervantes recibió en el mes de noviembre de 2005 más de un millón y medio de visitas. El incremento
paulatino de los contenidos y servicios del CVC ha sido uno de los principales factores que han facilitado la
consolidación de una cifra de visitantes que, de acuerdo con la progresiva tendencia habitual, irá en aumento los
próximos meses.

Centro Virtual
Cervantes

cvc
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E l Instituto Cervantes se sumó, el pasado año, a las

actividades que se organizaron por todo el mundo

como conmemoración del cuarto centenario del Quijote con

la celebración de un total de 1400 actos, la edición de 25

publicaciones y la creación de 14 sitios web específicos. El

número estimado de personas que presenciaron estas acti-

vidades fueron 1 169 000 y el total de las páginas web pu-

blicadas, a principios del mes de enero, habían registrado

un total de casi un millón doscientas mil visitas.

Exposiciones, conferencias, mesas redondas, seminarios,

conciertos y representaciones teatrales han centrado esta

conmemoración, que llegó a lugares tan insólitos como la

ciudad de Korpilombolo, situada más allá del Círculo Polar

Ártico, cerca de la frontera sueca con Finlandia. En este en-

clave, y dentro del Festival de la Noche, el director teatral co-

lombiano Carlos Bernal, miembro del Teatro de los Sentidos,

presentó, invitado por el Instituto Cervantes de Estocolmo, un

espectáculo colectivo creado a partir de improvisaciones rea-

lizadas por el grupo local de teatro Tornedals Teatern sobre

el tercer capítulo de la obra cervantina, en el que don Quijo-

te es armado caballero. El Festival de la Noche incluye ade-

más proyecciones de cine, encuentros con autores, recitales

poéticos y conciertos de música de ocho países de Europa,

Asia y América del Sur, bajo la mística noche iluminada por

la aurora boreal.

Como continuación de los actos conmemorativos del cuarto

centenario del Quijote, el Instituto Cervantes de Nápoles

presenta, hasta el próximo 5 de febrero, la exposición «El

Quijote de Mimmo Paladino», una selección de obras que

proponen una visión contemporánea del tema del Quijote. El

escultor italiano Mimmo Paladino, con motivo del cuarto cen-

tenario de la publicación de la obra de Miguel de Cervantes,

propone una libre interpretación de la novela de las fantásti-

cas aventuras del Ingenioso Hidalgo. Sus innovadoras es-

culturas representan un viaje al universo imaginario de don

Quijote, absorto en sus aventuras y batallas contra molinos

de viento.

La muestra se celebra en los nuevos espacios expositivos del

Museo de Capodimonte de Nápoles, que se ha inaugurado

para esta ocasión. 

El Instituto Cervantes 
y el cuarto centenario del ‘Quijote’

Una escena del Festival de la Noche. Imágenes de la exposición «El Quijote de Mimmo Paladino».



Alemania

Berlín
Presentación del libro La vida perra de Juanita Narbo-

ni, de Ángel Vázquez, por Florian Borchmeyer y Rosemarie
Fendel. En colaboración con Literaturverlag Droschl
(Graz).

Exposición del Museo Extremeño e Iberoamericano de
Arte Contemporáneo (MEIAC). Se celebrará un ciclo de con-
ferencias en el que participarán el director del MEIAC, Anto-
nio Franco Domínguez, y los comisarios Edgar González y
Antonio Zaya.

Conferencia de Jorge Semprún.
Concierto del gambista español Jordi Savall.
Ciclo «Días de cine, después de la movida: La influencia

de Almodóvar en el cine español».

Bremen
Proyección de la película La venganza, en el marco de XI

Simposio Internacional de Cine de Bremen «Hasta el fin del
mundo». A continuación se celebrará la conferencia «Entre
Cervantes y Stalin. Aproximación a un filme amputado: La

venganza (Juan Antonio Bardem, 1957), por Juan Francisco
Cerón Gómez. En colaboración con Kino 46 (Bremen).

Recital literario en el marco de la entrega del Premio de
Literatura Rudolf Alexander-Schröder de Bremen que incluye
la presentación del cuento Hijo, de Nicolás Melini. A conti-
nuación se proyectarán los cortometrajes Hijo y Mirar es un

pecado, también de Melini.

Múnich
Exposición «Experimentación en la colección de fotogra-

fía del IVAM». En colaboración con el Institut Valencià d’Art
Modern (IVAM).

Concierto de Jordi Savall & Ensemble, dentro del ciclo
«Música Antigua de España». En colaboración con Tonicale
Musik & Event GMBH.

Festival de Cine del Mediterráneo, dentro del cual se
proyectarán las películas Te doy mis ojos; Tanger, le rêve des

brûleurs; Kasbah, y Maldita calle. En colaboración con
Münchner Stadtbibliothek, Filmstadt München E.V. y el Insti-
tut Français (Múnich).

Concierto de Carlos Núñez & Band. En colaboración
con Muffathalle (Múnich).

Presentación del libro Donde no estén ustedes, de Ho-
racio Castellanos Moya. En colaboración con Rotpunkt Ver-
lag (Zúrich).

Concierto de Víctor Monge, Serranito, dentro del ciclo
«Guitarrísimo».

Austria

Viena
Exposición «Sombra y luz. Recorridos por el arte espa-

ñol».
Concierto de Matias Haber y Bernadette Bartos. En co-

laboración con la Embajada de Uruguay en Austria.
Ciclo de conferencias «Thomas Bernhard y España»,

con las mesas redondas: «Thomas Bernhard y España (I):
huida o inspiración», con Arista Fleischmann, Raimund Fe-
llinger y Manfred Mittermayer; y «Thomas Bernhard y Es-
paña (II): recuerdo y olvido», con Miguel Sáenz, Wendelin
Schmidt y Meter Fabjan.

Bélgica

Bruselas
Exposición «Don Quijote en Bélgica». En colaboración

con la Consejería de Cultura de la Embajada de España
en Bélgica, la Biblioteca Nacional de España y la Bi-
bliothèque Royale de Belgique.

Brasil

Río de Janeiro
Programa monográfico «El ingenioso hidalgo don Qui-

jote», con la participación de José Luis Sánchez Gonzá-
lez, Gustavo Bernardo y Carlos Nogué.

Exposición «Don Quijote: libros raros». En colaboración
con Editora Record (Río de Janeiro) y la Biblioteca Nacio-
nal de Brasil.

Egipto

El Cairo
Concierto La Edad de Oro, por Israel Galván (El Cairo y

Alejandría). En colaboración con la Ópera de El Cairo.

Estados Unidos

Albuquerque
Representación escénica de 11 M: voces contra la

barbarie.

Chicago
Exposición «Reflexiones de Chicago», de Enrique San-

tana. En colaboración con Chicago Cultural Center.
Exposición «Obras de la serie Tránsito de la luz», de

Enrique Santana.
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Exposición «Escultura y dibujos de la colección del
IVAM», del escultor Julio González. En colaboración con
el Institut Valencià d’Art Modern (IVAM) y Chicago Cultu-
ral Center.

Dentro del Festival de Flamenco 2006 se celebrarán
un concierto de Miguel Poveda, los conciertos «Juan Car-
mona en concierto» y «Juerga flamenca» con Juan Carmo-
na en la Peña del Old Town School of Folk Music, en Nort-
heastern Illinois University. En colaboración con Old Town
School of Folk Music (Chicago), Chicago Cultural Center,
Symphony Center (Chicago) y Loyola University Museum
of Art (LUMA).

Nueva York
Exposición «Fotografías de Gabriel Cualladó». En cola-

boración con el Institut Valencià d’Art Modern (IVAM).
Exposición «Las traducciones del Quijote: una obra

de la literatura universal», una selección de ediciones
modernas del libro traducidas a más de 50 idiomas.

Filipinas

Manila
Presentación de las Actas del I Congreso de Arquitec-

tura Filhispana, por Augusto Villalón y Fernando Zialcita.
En colaboración con Asia-Europe Foundation (Singapur).

Francia

Lyon
Exposición «Territorios del Quijote. Fotografías de Juan

Carlos Navia».
Exposición «Realidad/Irrealidad en Don Quijote», de

Juan Morante.

París
Ciclo de conciertos «Espirales. Diálogos musicales

España-Francia», con la participación de Luis de Pablo,
Cristóbal Halffter, Betsy Jolas y el Grup Instrumental de
València. En colaboración con la Junta de Andalucía y Mu-
sée de l’Armée - Musée des Invalides (París).

Exposición «Googlegramas», de Joan Fontcuberta. En
colaboración con el Institut Ramon Llull (Barcelona).

Representación escénica Sólo para Paquita, de Ernes-
to Caballero, Luis Jiménez. En colaboración con Grupo Zo-
rongo (París).

Presentación de la traducción de Los trabajos de Per-

siles y Sigismunda, de Miguel de Cervantes, por Michael
Nerlich.

Ciclo de conferencias «La Celestina», con la participa-
ción de Juan Goytisolo y Aline Schulman. En colaboración
con Éditions Fayard (París).

Exposición «Barroco clásico y arte actual del Perú». En
colaboración con la Embajada de Perú en Francia.

Toulouse
Concurso de literatura juvenil «Hispanistes à vos plu-

mes». En colaboración con la Mairie de Toulouse, el Recto-
rat de l’Académie (Toulouse), el Conseil Régional de Midi-
Pyrénées (Toulouse), la Subdirección General de la
Promoción del Libro, la Lectura y las Letras Españolas del
Ministerio de Cultura español y la revista Vocable (París).
Parelelamente, se celebrará el «Encuentro con Santiago
Gamboa» y el taller de creación de cómic «¿Qué es un có-
mic?», a cargo de Marta Guerrero.

Grecia

Atenas
Ciclo «Cine en construcción», con la proyección de La

espera, Historias mínimas, Sudeste, It’s for you y El juego de

la silla. La presentación correrá a cargo de Bruno Lázaro
Pacheco y Yanis Iconomidis. En colaboración con el Insti-
tut Français (Atenas).

Representación escénica de Terry Johnson: Histeria,
una obra sobre Dalí, por Lakis Lasopolus, Akis Sakelaríu,
Féi Xilá, Ana Stachaya y Babis Yotopulos. En colaboración
con el Teatro Bretania Motorola (Atenas).

Representación escénica de Federico García Lorca:

Adaptación de Bodas de Sangre, por Atiná Papá. En cola-
boración con Sin Atiná.

II Ciclo de conferencias «Viajes literarios por América
Latina» con las conferencias «César Vallejo, España y la
muerte», a cargo de Fílipos Dracontaidis y Rubini Fragata
y «El caso de Carlos Fuentes», a cargo de Natividad Gál-
vez García. En colaboración con Ekemel y Club Palenque
(Atenas).

Israel

Tel Aviv
Exposición «Don Quijote de la Mancha ilustrado por ar-

tistas contemporáneos españoles e hispanoamericanos».
En colaboración con el Teatro Givatayim y el Museo Munici-
pal de Arte Contemporáneo de Madrid.

Presentación del libro Shalom Sefarad, de Gonzalo
Hernández Guarch.

Recital literario «La oficina literaria de Mario Benedet-
ti». En colaboración con la Asociación Amistad de Israel-
Uruguay (Israel) y con el auspicio de la Embajada de Uru-
guay.

Exposición «XX años de relaciones entre España e Is-
rael. Arte gráfico». En colaboración con el Centro Goren
de Comunicación Audiovisual, Escuela Académica Emek
Izrael (Israel).

Conferencia «Los aspectos culturales de las relacio-
nes diplomáticas entre Israel y España», por Silvia Cortés
y Eyal Sela. En colaboración con la Embajada de España
en Israel.
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Italia

Milán
Exposición «Políglotas. Una historia de libros», de Alicia

Martín.

Conferencia «Tras las huellas de la Milán española»,
por Ferdinando Pozzoni.

Conferencia «Cantos y exploraciones del cuerpo», por
Susana Zimmermann.

Taller «Teatro-danza en la metodología», por la coreó-
grafa y bailarina Susana Zimmermann. En colaboración
con el Consulado General de Argentina en Milán.

Nápoles
Exposición «El Quijote de Mimmo Paladino». En colabo-

ración con Regione Campania (Nápoles), Ministero per i
Beni e le Attività Culturali (Italia)-Soprintendenza Speciale
per il Polo Museale Napoletano.

Roma
Exposición «Caneja. El alma de Castilla». En colabora-

ción con la Fundación Díaz Caneja y Obra Social Caja
Duero.

Concierto para voz y piano, por E. Lombarda y C. Pen-
nesi, y Concierto para piano, por C. Bertoglio. En colabo-
ración con Istituto Italo-Latino Americano (IILA) de Roma.

Presentación del libro Lengua, literatura y juego, por
Màrius Serra, Rafael Hidalgo y Beatrice Parisi, dentro del
ciclo «Literaturas potenciales».

Jordania

Ammán
Concierto La Edad de Oro, por Israel Galván. En cola-

boración con la Agencia Española de Cooperación Inter-
nacional (AECI), la Embajada de España en Jordania y la
Municipality of Greater Amman.

Líbano

Beirut
Curso «Toma de sonido I y II», por Miguel Rejas. En co-

laboración con la Embajada de España en el Líbano, la Fa-
culté de Lettres et Sciences Humaines de la Université
Saint Joseph (Beirut), y la Agencia Española de Coopera-
ción Internacional (AECI) en Beirut.

Concierto La Edad de Oro, por el bailaor flamenco Is-
rael Galván. En colaboración con la Agencia Española de
Cooperación Internacional (AECI), la Embajada de España
en el Líbano, Beirut Internacional Dance Platform y la Fa-
culté de Lettres et Sciences Humaines de la Université
Saint Joseph.

Presentación del libro Allí donde el río se incendia, por
Joumana Haddad. En colaboración con la Embajada de

España en el Líbano y la Agencia Española de Cooperación
Internacional (AECI) en Beirut.

Marruecos

Casablanca
Exposición «150 años de fotografía en España». En co-

laboración con Lunwerg Editores S. A. (Barcelona) y la
Consejería Cultural y de Cooperación de la Embajada de
España en Marruecos.

«Festival Lorca». Se celebrará la exposición «Federico
García Lorca: Imágenes y palabras»; la representación es-
cénica La sonrisa de Federico García Lorca, por el Teatro
Bambalina; y el concierto Canciones populares de García

Lorca, por Carmen Linares. En colaboración con la Funda-
ción Federico García Lorca, la Fondation des Arts Vivants,
la Consejería Cultural y de Cooperación de la Embajada
de España en Marruecos, la Generalitat Valenciana y el
Ayuntamiento de Valencia.

Fez
Exposición «150 años de fotografía en España». En co-

laboración con Lunwerg Editores S. A. (Barcelona) y la
Consejería Cultural y de Cooperación de la Embajada de
España en Marruecos. 

Tánger
Exposición «Visiones y sugerencias. Exposición colecti-

va en homenaje al Quijote». En colaboración con la Conse-
jería Cultural y de Cooperación de la Embajada de España
en Marruecos y el Ajuntament de Sitges.

Polonia

Varsovia
Recital de guitarra de Anders Clemens Øien (Varsovia y

Cracovia). En colaboración con la Fundación Jacinto e Ino-
cencio Guerrero (Madrid), el Festival Permanente de Guita-
rra de Lublin y Radio Polski.

Mesa redonda «Vida y obra de Francisco Miranda: el
principio de una independencia vista desde la perspectiva
de su segundo centenario», por Franklin Gonzáles. En co-
laboración con la Embajada de Venezuela en Polonia, la
Sociedad Bolivariana de Polonia y el Centro de Estudios
Latinoamericanos de la Universidad de Varsovia (CESLA).

Exposición «Motivos quijotescos en los ex libris pola-
cos». En colaboración con la Embajada de España en Po-
lonia y el Muzeum Literatury im Adama Mickiewicza.

Portugal

Lisboa
Ciclo de cine «Realizadores de España y de Hispanoa-

mérica». Durante este mes se celebrará el ciclo dedicado
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al cineasta catalán Ventura Pons, con la proyección de las
películas Actrices, Amigo/Amado, Morir (o no) y Anita no

pierde el tren. En colaboración con la Filmoteca del Ministe-
rio de Asuntos Exteriores y de Cooperación de España. 

Conferencia «La aventura de leer y las mujeres del Qui-

jote», a cargo de María del Carmen Marín Pina.

Reino Unido

Londres
Conferencia «Mi poesía», por Justo Jorge Padrón. En co-

laboración con la Subdirección General de la Promoción del
Libro, la Lectura y las Letras Españolas del Ministerio de
Cultura de España.

Conferencia «París no se acaba nunca y Sefarad: un via-
je vertical hacia el exilio», por Israel Centeno.

Conferencia «Las artistas, el surrealismo y la política
de la auto revelación», por Patricia Mayayo. En colaboración
con Artes, Iberian and Latin American Visual Culture Group
(Londres).

Ciclo de conferencias «Cruce de miradas», con la parti-
cipación de Miguel Martínez-Lage y Amanda Hopkinson;
Anne McLean y Miguel Sáenz; Álvaro Delgado y Rupert
Shortt; Blanca Berastegui y Boyd Tonkin.

Mánchester
Ciclo «Cine en construcción», con la proyección de La

espera, Historias mínimas, Sudeste, It’s for you y El juego de

la silla.

República Checa

Praga
Ciclo de música «En la misma música. Conciertos de mú-

sica española e hispanoamericana», a cargo de la agrupa-
ción Ro�mberká Kapela.

Encuentros literarios. «Narrar el desorden. Escritura de
mujeres en la España Contemporánea». Participa Carmen
Posadas, presentada por Blanka Stárková. En colaboración
con la Dirección General del Libro del Ministerio de Cultura
de España.

Ciclo de cine «Femenino Plural. Directoras del cine es-
pañol contemporáneo», presentado por María Casanova,
actriz y periodista, y David Cenek, historiador de cine. Se
proyectará Para que no me olvides, de Patricia Ferreira.

Rusia

Moscú
Exposición «Rostros de Colombia», de Sergio Trujillo. En

colaboración con la Embajada de Colombia en Rusia.
«Ciclo de cortometrajes andaluces», con la proyección de

La gota, de Alfonso Sánchez; Palomita mía, de Jorge Laplace;
Azadón, de Pepe Martín; El contrato, de Mercedes Martínez

del Río; Días rojos, de Gonzalo Bendala; Bluff, de Tacho Gon-
zález; De un hilo, de Juan Carlos Romera; Ricardo, y Piezas

descatalogadas, de Carmen y Carlos Rico. En colaboración
con la Consejería de Cultura de la Junta de Andalucía. 

Conferencia «El Quijote, un caballero andante en la
sombra del siglo XXI», por Liudmila Petrushevskaya.

Conferencia «Segundo viaje de Juan van Halen a Moscú
a los cincuenta años de la muerte de Pío Baroja», por Juan
van Halen, dentro del ciclo «España y Rusia a través de los
siglos».

Ciclo «Sesión continua: los jueves cine», con la proyec-
ción de Solas, de Benito Zambrano; La buena estrella, de
Ricardo Franco, y ¿Qué he hecho yo para merecer esto?,

de Pedro Almodóvar. En colaboración con la Dirección Ge-
neral de Relaciones Culturales y Científicas del Ministerio
de Asuntos Exteriores y Cooperación de España.

Siria

Damasco
Concierto La Edad de Oro, por el bailaor Israel Galván.

En colaboración con la Agencia Española de Cooperación
Internacional (AECI), el Consulado de Siria en Madrid y Ui-
sarat Al-Zaqafa.

Semana cultural «De Cuba» que acogerá las siguientes
actividades: concierto Salsa cubana, por Jenny con caché;
conferencias «Sabor cubano» y «Literatura cubana», por Ale-
xis Díaz-Pimienta, y las exposiciones «Serigrafías cubanas»
y «Momentos de la Revolución». En colaboración con la
Agencia Española de Cooperación Internacional (AECI), Al
Safara Al Kubieh (Siria) y la Embajada de España en Siria.

Presentación del libro El arquitecto Fernando Aranda en

Damasco, de Alejandro Lago y Pablo Cartagena. En colabo-
ración con la Agencia Española de Cooperación Internacio-
nal (AECI) y la Embajada de España en Siria.

Exposición de Antonio Alcázar. En colaboración con la
Agencia Española de Cooperación Internacional (AECI) y 
la Embajada de España en Siria.

Suecia

Estocolmo
Concurso de pintura para niños de 6 a 12 años, Mi don

Quijote. En colaboración con la Embajada de España en
Suecia, Westbergs Teater e Internationella Biblioteket.

«Cine de autor: Ventura Pons». Proyección de Caricias

(1999), Anita no pierde el tren (2000), y El gran gato (2002).
Ciclo de cine «Novísimos». Proyección de León y olvido

(2004), Fuera del cuerpo (2004), Horas de luz (2004), Las

horas del día (2003), Astronautas (2003), Smoking room

(2002), Torremolinos 73 (2002), La comunidad (2000), y
Solas (1999).

«Homenaje a los premios Nobel: Vicente Aleixandre».
Se inicia el ciclo con el homenaje al poeta sevillano.
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Alemania

Berlín
Presentación del libro El hombre que inventó Manhattan,

por Ray Loriga. En colaboración con A1 Verlag (Múnich).

Bremen
Conferencia «Juan Miró a través de la mirada de Juan

Eduardo Cirlot», por Lourdes Cirlot Valenzuela. En colabora-
ción con Kunsthalle in Emden.

Concierto Recital de canto con obras españolas de los
siglos XVI a XX, por Julio Fernández (tenor) y Wolfgang Beh-
rens (guitarra). En colaboración con Kunsthalle in Emden.

Múnich
Simposio Internacional «España y Alemania - Intercam-

bio cultural en el siglo XIX». En colaboración con Carl Justi
Gesellschaft (Múnich) y Zentralinstitut für Kunstgeschichte
(Múnich).

Austria

Viena
Participación en «ARCO en Viena», con una exposición

de Cristina Lucas y Gregor Graf. En colaboración con La
Casa Encendida y OK Centrum für Gegenwartskunst.

Bélgica

Bruselas
Presentación de la traducción al neerlandés del libro Li-

bro del frío, de Antonio Gamoneda, con la asistencia del
propio poeta.

Brasil

Río de Janeiro
Exposición «Sevilla por J. R. Durán». En colaboración

con Centro Cultural Banco do Brasil de Río de Janeiro.

São Paulo
Concierto del Trío Palhetas. En colaboración con Ameri-

cantiga Historia y Cultura (São Paulo).

Egipto

El Cairo
Mesa redonda «El Quijote y el mundo árabe», por Rifaat

Atfe, Ana Rahal de Issa y Mohamed Abuelata.

Concierto de flamenco-jazz por la formación instrumen-
tal Caponata Argamacho Trío.

Estados Unidos

Chicago
Dentro del Festival de Flamenco 2006 se celebrarán las

siguientes actividades: exposición de fotografías de Carlos
Saura «Flamenco (1950-2000), representación escénica del
bailaor»; conciertos de Israel Galván, Javier Ruibal y Vicente
Amigo; y el ciclo de cine dedicado a Saura, con la proyec-
ción de Iberia, Flamenco, Tango, y Goya en Burdeos.

Francia

París
Mesa redonda «Juan Goytisolo y Julián Ríos presentan

nuevos narradores españoles», con la presencia, además,
de Eloy Fernández Porta, Robert Juan-Cantavella, Germán
Sierra, Manuel Vilas y Antonio Pérez Ramos.

Exposición «Barroco clásico y arte actual del Perú». En
colaboración con la Embajada de Perú en Francia.

Toulouse
«Encuentro con Javier Tomeo». En colaboración con la

Mairie de Toulouse, el Rectorat de l‘Académie , el Conseil
Régional de Midi-Pyrénées (Toulouse), la Dirección General
del Libro, Archivos y Bibliotecas del Ministerio de Cultura
de España y la Médiathèque José Cabanis (Toulouse).

Grecia

Atenas
Ciclo de cine «Realidades de España - siglo XX», con la pro-

yección de Belle époque, ¡Ay, Carmela! y Los años bárbaros.

Dentro del ciclo «Viajes literarios por América Latina»
se celebrarán las conferencias «Paco multifacético: un
acercamiento a la vida y la obra de Paco Ignacio Taibo II»,
por Petros Márcaris; «La narrativa y la poesía de José Emi-
lio Pacheco», por Yorgos Rouvalis, y se presentará el libro
Príapo, de Daniel Cavaría, por Yorgos Miresiotis.

Holanda

Utrecht
Coloquio «El silencio de Georg. Indagación en la memo-

ria histórica española: una reflexión sobre la pena de muer-
te», por Raúl M. Riebenbauer y Netty van Hoorn. Con la pro-
yección de Dotze hores de vida: L’execució de Puig Antich i

Heinz Ches. En colaboración con TV3 Catalunya.
Exposición «Textiles hispánicos de hoy». En colabora-

ción con la Asociación de Creadores Textiles de Madrid
(ACTM) y la Asociación de Artistas y Artesanos del Fomen-
to de las Artes Decorativas (AFAD).
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Israel

Tel Aviv
Seminario «Protagonismo femenino en la historia de

América Latina y España (siglos XIX y XX)», por Ranaan Rain,
Karin Alejandra Rosemblatt, Miren Llona, Barbara Potthast,
Jessica Suites Mor y Pilar Domínguez Prats. En colabora-
ción con la Universidad de Tel Aviv.

Congreso/Simposio «La promoción de la lectura en Ca-
taluña». En colaboración con Mercaz Haadrajá Lesifriot
BeIsrael.

Mesa redonda «Relaciones culturales España-Israel»,
por Eyal Sela. En colaboración con la Embajada de España
en Israel.

Ciclo de cine «Cine Goya», con la proyección de Días

contados, Nadie hablará de nosotras cuando hayamos

muerto, La buena estrella, Tesis, El bola, Los lunes al sol y
Todo sobre mi madre. En colaboración con Cinematec Tel
Aviv, Cinematec Yerushalaim y Cinematec Haifa.

Italia

Milán
Conferencia «Mi visión de España», por Gillo Dorfles,

dentro del ciclo de conferencias «Mi España».

Roma
Concierto para violín y piano, por B. Brodsky y M. Brus-

co; Concierto para piano, por M. Carbonara; Concierto para

guitarra, por M. Delle Cese, y concierto del Trío Siglo XX. En
colaboración con el Istituto Italo-Latino Americano (IILA) de
Roma.

Lectura poética de José Miguel Ullán. En colaboración
con la Università degli Studi di Roma La Sapienza.

Intervención de Francisco Jarauta en el seminario
«TransEuropaExpress». En colaboración con la Casa delle
Letterature y la Fondazione Antonio Ratti.

Concierto de jazz de Carlo Actis Dato y Baldo Martínez
Dúo. En colaboración con la Casa del Jazz de Roma.

Jordania

Ammán
Concierto de flamenco-jazz a cargo de Caponata Arga-

macho Trío. En colaboración con la Agencia Española de
Cooperación Internacional (AECI) y la Embajada de España
en Jordania.

Líbano

Beirut
Conferencia «El camino de las palabras», de Rosa Mon-

tero. En colaboración con la Embajada de España en el Lí-
bano, la Faculté de Lettres et Sciences Humaines de la

Université Saint Joseph (Beirut) y la Agencia Española de
Cooperación Internacional (AECI) en Beirut.

Exposición «Territorios del Quijote. Fotografías de Na-
via». En colaboración con la Université du Saint Esprit
Kaslik en Jounieh, la Embajada de España en el Líbano y
la Agencia Española de Cooperación Internacional (AECI)
en Beirut.

Concierto de flamenco-jazz por Caponata Argamacho
Trío. En colaboración con la Embajada de España en el Lí-
bano y la Agencia Española de Cooperación Internacional
(AECI) en Beirut.

Marruecos

Casablanca
Exposición «150 años de fotografía en España». En co-

laboración con Lunwerg Editores S. A. (Barcelona) y la
Consejería Cultural y de Cooperación de la Embajada de
España en Marruecos. 

Fez
Exposición «Retratos ejemplares de Eduardo Arroyo».

Rabat
«Cita con la poesía». Participan, entre otros, José Ra-

món Ripoll, Jesús Fernández Palacios, Josefa Parra, Juan
José Sandoval, Mehdí Akhrif, Abderrahman Fathi, Khalid
Raissouni y Mezzouar El Idrissi. En colaboración con el Mi-
nisterio de Cultura español.

Concierto de guitarra de Fernando Espí Cremades, pre-
mio del XVI Concurso Internacional de Guitarra de la Funda-
ción Guerrero. Organizado en colaboración con la Fundación
Guerrero.

Ciclo de Cine «Festival de Cine Africano de Tarifa». Pro-
yección de las películas en formato DVD Happy day, de Ab-
deslam Kelai; Hijas de Mohamed, de Silvia Munt; Azadón,
de Pepe Marín, y Los ojos secos, de Narjiss Rejae. En cola-
boración con el Festival de Cine Africano de Tarifa y patroci-
nado por la autoridad portuaria de Algeciras.

Polonia

Varsovia
Se celabrará la exposición «Metáforas-Metafrases-Me-

tamorfosis: Camacho-Don Quijote-Nowinski». Con la cola-
boración del Ayuntamiento de Varsovia, la Embajada de Es-
paña, el Instituto Adam Mickiewicz y la Universidad de La
Laguna.

Portugal

Lisboa
Concierto de Damián Martínez-Marco (violonchelo) y

Marta Moll de Alba (piano). En colaboración con el Instituto
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da Comunicação Social (Lisboa) y la Juventude Musical
Portuguesa (Lisboa).

Reino Unido

Londres
Dentro del Festival de Flamenco 2006 se celebrarán

las siguientes actividades: representaciones escénicas
de los grupos Son de la Frontera, Arrieritos Flamencos y
el Trío Liñán; conciertos de Miguel Poveda y de Diego
Amador; conversación con José Antonio Ruiz, director del
Ballet Nacional de España; proyección del documental
Morente sueña la Alhambra, de Enrique Morente; de Des-

pacito y a compás, una biografía de Cristina Hoyos; de Ca-

marón, y del musical Iberia, última película de Carlos
Saura.

República Checa

Praga
Ciclo de cine «Femenino plural. Directoras del cine es-

pañol contemporáneo». Proyección de las películas La

suerte dormida, de Ángeles González-Sinde; Héctor, de
Gracia Querejeta, y Sexo por compasión, de Laura Maña,
presentadas por el historiador de cine David Cenek.

Exposición «Miserachs (1937-1998) Barcelona Blanc i
Negre». En colaboración con la Galería Josefa Sudka y la
Embajada de España en la República Checa.

Encuentro: «Narrar el desorden. Escritura de mujeres
en la España contemporánea». Participa Lucía Etxebarría,
presentada por la editora y periodista Ane�ka Charvátová.

Rusia

Moscú
Concierto de música electrónica, por Miguel Ángel

Ruiz.
Exposición «Viaje al territorio del cuerpo» de Rafael Na-

varro, en el marco de «Fotobiennale 2005» de Moscú. En
colaboración con el Museo Casa de Fotografía (Moscú).

Exposición «Arquitectura en Colombia y sentido de lu-
gar». En colaboración con la Embajada de Colombia en
Rusia.

Ciclo «Miradas a través del océano»: presentación del
libro Camino a Machu Picchu; de la película documental
Perú y de un ciclo de cine peruano. En colaboración con la
Embajada de Perú en Moscú.

Ciclo «Sesión continua: los jueves, cine», se proyectarán
El perro del hortelano, de Pilar Miró; Tierra, de Julio Medem;
Abre los ojos, de Alejandro Amenábar; y Martín (Hache), de
Adolfo Aristarain. En colaboración con la Dirección General
de Relaciones Culturales y Científicas del Ministerio de
Asuntos Exteriores y de Cooperación de España.

Exposición «VIII Bienal de Arquitectura Española».

Siria

Damasco
Exposición «Carmen Calvo versus Brines». En colabora-

ción con la Agencia Española de Cooperación Internacional
(AECI) y la Embajada de España en Siria.

Ciclo de conferencias «Literatura de La Mancha».
Conferencia «Noticias de la otra orilla», por Luis Se-

púlveda. En colaboración con la Agencia Española de Co-
operación Internacional (AECI), la Embajada de España
en Siria, la Dirección General del Libro, Archivos y Biblio-
tecas del Ministerio de Cultura de España y el Consulado
de Siria en Madrid.

Seminario «Deporte de élite: El deporte como vehícu-
lo de unión cultural entre los pueblos», a cargo de Pedro
Delgado. En colaboración con la Agencia Española de Co-
operación Internacional (AECI), Uisarat Al-Zaqafa (Siria),
la Embajada de España en Siria y el Consulado de Siria
en Madrid.

Concierto de flamenco-jazz a cargo de Caponata Arga-
macho Trío. En colaboración con la Agencia Española de Co-
operación Internacional (AECI), Uisarat Al-Zaqafa (Siria), la
Embajada de España en Siria y el Consulado de Siria en
Madrid.

Suecia

Estocolmo
Exposición de pintura «Cartografía íntima», del pintor

cubano Wifredo Lam.
Ciclo «Estado del arte 2006». En colaboración con el

Goethe Institut, el British Council, la Alliance Française,
Svenska Intitutet y Moderna Museet.

Presentación del libro del mexicano David Toscana Due-

lo por Miguel Pruneda, que aparecerá en sueco con el títu-
lo Klagosång över Miguel Pruneda. En colaboración con las
editoriales Pocky y Boca y con la Embajada de México en
Suecia.

«Homenaje a los premios Nobel: Gabriela Mistral». Ho-
menaje a la primera mujer latinoamericana que recibió el
Premio Nobel de Literatura. Durante el homenaje la actriz
sueca Görel Crona recitará algunos de los poemas de la
poetisa chilena. Organizado en colaboración con la Emba-
jada de Chile en Suecia.

Túnez

Túnez
Concierto de violín, de Erica Ramallo y Amaia Zipitria.

En colaboración con la Embajada de España en Túnez, la
Délégation de la Commission Européenne (Túnez), la Agen-
cia Española de Cooperación Internacional (AECI) y el
Centre des Musiques Arabes et Méditerranéennes (Sidi
Bou Said).
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Con ocasión del Festival Flamenco de Londres 2006, el

Instituto Cervantes organiza durante los meses de

enero y febrero una serie de actividades paralelas que inclu-

yen la proyección de películas, seguidas de coloquios y entre-

vistas con distintas personalidades relevantes de la escena

española actual. Así, se proyectarán el último largometraje

de Carlos Saura, Iberia, en presencia de una de sus protago-

nistas, Sara Baras, y del director; Despacito y a compás, pe-

lícula sobre la vida de Cristina Hoyos, que

también estará presente en la sala; y

Morente sueña la Alhambra.

Para finalizar, se proyectará una entre-

vista con el director del Ballet Nacional

de España, José Antonio, realizada por Ro-

salía Gómez, crítica de danza y especialis-

ta en la materia.

Además de estas proyecciones y

entrevistas, el Instituto apoyará

a la organización del festi-

val en la realización de

una serie de espectácu-

los en los que intervendrán ar-

tistas más jóvenes y menos conocidos

en el Reino Unido como Diego Amador, Son de

la Frontera, Miguel Poveda o el Trío Liñán.

Londres,
Festival 2006

Flamenco



enero - febrero 2006

Por quinto año consecutivo se celebrará en Chicago, del

24 de enero al 26 de marzo, el Festival de Flamenco,

con música, baile, cine, conferencias, talleres y una expo-

sición de arte. El festival contará con las actuaciones de

grandes artistas del mundo del flamenco como Miguel Pove-

da, Juan Carmona, Israel Galván, Javier Rubial y Vicente

Amigo, entre otros. También se celebrará un ciclo dedicado

al cineasta Carlos Saura en el que se proyectarán las pelí-

culas Flamenco, Goya en Burdeos, Iberia y Tango, no me dejes

nunca. Paralelamente al ciclo se podrá visitar la exposición

de fotografías sobre el mundo del flamenco realizadas por

Saura entre los años 1950 y 2000. 

Flamenco en Chicago

En el flamenco, historiadores, especialistas y críticos

han ido definiendo progresivamente unos periodos de

referencia a los que han llamado la Edad de Oro. La Edad

de Oro del flamenco corresponde al periodo que va del últi-

mo tercio del siglo XIX al primer tercio del siglo XX. Esta Edad

se refiere principalmente al cante y al baile, ya que la guitarra

iba a tardar aún muchos años en desarrollar su auténtica va-

lía. Desde este punto de vista pocos cantaores o bailaores de

hoy podrían igualar en calidad, pureza y creatividad a aque-

llos que, llevando el flamenco a su apogeo, han creado esta

Edad de Oro. Se considera pues que, desde entonces, ha

habido un declive de los cánones formales del arte flamenco

tal y como quedó establecido en esa época dorada. Se ha

producido —se dice— empobrecimiento, simplificación,

mestizajes y fusiones, así como pérdida de contenidos, de

sentido y del espíritu que animaba a este arte. 

Con Fernando Terremoto, hijo de uno de esos cantaores mí-

ticos herederos de la Edad de Oro, y Alfredo Lagos, joven

guitarrista de Jerez, tierra natal del flamenco, Israel Galván

se amarra a esas referencias clásicas buscando la aproxi-

mación a los cánones, para ceder la edad en provecho del

oro, el oro del tiempo presente que se muestra ante nuestros

ojos, ante nuestros sentidos.

El bailaor actuará en los centros del Instituto Cervantes de

Beirut (12 de enero), Damasco (15 de enero), Ammán (17

de enero), El Cairo (19 de enero), Alejandría (22 de enero),

Nueva York (14 de febrero) y Chicago (16 de febrero).

premio Nacional 

de Danza 2005

Israel Galván,
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La Iglesia de Todos los Santos de la corte de los Reyes

de Baviera en Múnich, situada frente al centro del Insti-

tuto Cervantes, se convirtió, a partir de la finalización de su

restauración en el año 2003, en el marco perfecto para ce-

lebrar el ciclo «Música Antigua de España» gracias a su ex-

celente acústica. Desde entonces, el Instituto Cervantes

viene mostrando al público muniqués, tanto en este audito-

rio y en otros recintos de la Residencia, como es el caso de

su propio salón de actos, los aún tan ignorados tesoros mu-

sicales españoles del Renacimiento y el Barroco.

Hasta hoy, y gracias también a la colaboración de la asocia-

ción muniquesa Le Nuove Musiche, dedicada a la música

antigua, que aporta su valioso y desinteresado apoyo en la

promoción y realización de los actos, han desfilado por este

ciclo grandes nombres como Jordi Savall, Eduardo López

Banzo o José Miguel Moreno, pero también formaciones me-

nos conocidas como La Trulla de Bozes, Alfred Fernández o

Hippocampus, o el contratenor Carlos Mena con Juan Carlos

Rivera a la vihuela. También se ha incluido en el ciclo un me-

recido homenaje a la música andalusí de la mano de Luis

Delgado y su grupo hispanomarroquí.

Uno de los dúos más interesantes del jazz en Europa

en la actualidad es el compuesto por el clarinetista

bajo y saxofonista italiano Carlo Actis Dato y el contrabajista

gallego Baldo Martínez, que interpretan un repertorio dentro

del lenguaje del jazz europeo de hoy inspirado en la música

tradicional gallega e italiana y en la de los países

mediterráneos. Tras haber colaborado juntos y participado

recientemente en formaciones más grandes, estos dos

destacados músicos han elaborado un proyecto mucho más

intimista, en el que dan un paso adelante fusionando el jazz

con músicas tradicionales lejanas y cercanas a la vez. 

En las biografías profesionales de estos artistas y entre sus

colaboraciones podemos encontrar nombres como el del sa-

xofonista norteamericano David Murray, la cantante portugue-

sa Maria Joâo o el trompetista Kenny Wheeler, aparte de los

proyectos individuales de cada uno de ellos, ya que son mú-

sicos creativos, siempre en activo, que no dejan de explorar. 

Carlo Actis Dato y Baldo Martínez actuarán el 23 de febrero

en el Instituto Cervantes de Milán y el 28 de febrero en el

Cervantes de Roma.

El folclore imaginario: Italia-Galicia 
de Carlo Actis Dato y Baldo Martínez

Además, la celebración de las llamadas «Conversaciones mu-

sicales» han permitido a nuestro público conocer de cerca a

maestros como Savall, López Banzo y J. L. Moreno. La entu-

siasta respuesta del público ha permitido consolidar el ciclo,

que ya es percibido y esperado como parte de la gran oferta

musical de la ciudad. Los conciertos se celebrarán durante

los meses de enero y febrero en el Cervantes de Múnich.
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Ciclo ‘Música Antigua en España’ 

El gambista Jordi Savall.
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El dúo formado por Carlo Actis Dato y Baldo Martínez.
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Carlos Núñez (Vigo, 1971), el gran mago de la gaita ga-

llega, es la prueba de que es posible alcanzar el estre-

llato internacional tocando música tradicional. Con solo 13

años se coló en el camerino de los Chieftains y con 18 toca-

ba ya con ellos. Aclamado por la crítica como «el nuevo rey

de los celtas», ha desplegado su virtuosismo y contagiado

su incontenible energía desde los principales escenarios del

mundo, incorporando los sonidos gallegos al diálogo de las

músicas de raíz. En Alemania, Carlos Núñez era aún poco

conocido hasta que el año pasado participó como invitado

en el Irish Folk Festival, un espectáculo que recorrió treinta

ciudades y fue visto por más de 30 000 espectadores. Su

éxito fue tan espectacular que este año Carlos Núñez reali-

za con su grupo su primera gran gira por Alemania. El 17 de

enero se celebrará un encuentro con él en el Instituto Cer-

vantes de Múnich dentro del ciclo «Conversaciones musica-

les» y el día 19 actuará en la Muffathalle de Múnich. 

Carlos
Núñez
& Band
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Basado en la nueva constitución del ser humano en un

medio ambiente tecnológico, el trabajo de Marina Nú-

ñez moviliza una reflexión sobre cómo, en un ciclo recurrente,

el ser humano da forma a las tecnologías, para posterior-

mente ser estas las que den forma al propio ser humano.

La muestra, que podrá visitarse en el Instituto Cervantes de

París hasta el próximo 3 de marzo, compuesta por siete es-

culturas, un vídeo y una videoinstalación, ofrece una serie

de retratos en los que se replantea la cuestión de la repre-

sentación del ser humano teniendo en cuenta las mutacio-

nes radicales que han sufrido él mismo y su entorno. En la

sala principal, un primer retrato presenta la imagen del ser

humano conectado a la red, al que se le han multiplicado los

sentidos. En un segundo retrato, la red interiorizada pugna

por vencer esa armadura frágil que es la piel. Por último, en

una videoinstalación, se abren dos ojos sometidos al proceso

que está transformando nuestro antiguo yo unificado e ina-

movible en un yo saturado, múltiple y proteico.

Con motivo de la exposición de Marina Núñez, el Instituto

Cervantes ha editado el catálogo En la red, en el que se in-

cluyen textos sobre la exposición e imágenes en color de las

obras que la integran.

Este año, Austria es el país invitado en ARCO, la Fe-

ria Internacional de Arte Contemporáneo. Veinti-

dós galerías de toda Austria han sido seleccionadas es-

pecialmente para participar en este acontecimiento,

con el fin de mostrar el potencial de creación plástica

de ese país. El Instituto Cervantes de Viena ha querido

sumarse a esta feria haciendo posible que un eco de la

misma llegara hasta la capital austriaca. Para ello soli-

citó la colaboración de dos instituciones —La Casa En-

cendida por España y el O. K. Centrum für Gegenwarts-

kunst de la ciudad de Linz por Austria— para elegir a

dos jóvenes artistas, uno español y otro austriaco, y ex-

poner sus obras en la sede del Instituto Cervantes en

Viena durante el tiempo en que dura ARCO. De este

modo, la española Alicia Martín, con sus dibujos, vídeos

y creaciones escultóricas con libros, y el fotógrafo aus-

triaco Gregor Graf, con sus imágenes limpias de publici-

dad de nuestras ciudades infestadas por los reclamos

publicitarios, ocuparán durante el mes de febrero la

sala de exposiciones del Instituto Cervantes en Viena. 

Marina Núñez

Austria en ARCO . ARCO en Viena
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‘En las fronteras / In Borderlines’
fondos de la colección del MEIAC 

En palabras de Antonio Franco Domínguez, director

del Museo Extremeño e Iberoamericano de Arte Con-

temporáneo (MEIAC), en la introducción del catálogo de

esta exposición: «Hoy, en los inicios del nuevo siglo XXI en

un tiempo en el que todas las fronteras están siendo vul-

neradas por la impronta de la mundialización y del avance

tecnológico, cuando en el campo del arte actual también

se rompen las fronteras, el arte latinoamericano (como el

arte español, o el portugués) elude ser abordado desde

dentro de algún arquetipo que los encierre en un modelo

canónico para reivindicarse en una dimensión transterrito-

rial (...).

«En las fronteras / In Borderlines» es una propuesta que

suscribe esos principios y que trata de mostrar cómo asume

este museo lo latinoamericano (...). El relato de un proceso,

en el que nuestro museo ha ido haciendo suya la obra de al-

guno de los artistas latinoamericanos más importantes de

los últimos quince o veinte años a la actualidad: Guillermo

Kuitca, José Bedia, Alfredo Jaar, Andrés Serrano, Ray Smith,

Miguel Ángel Ríos, y otros muchos como Francis Alÿs, San-

tiago Sierra, Tania Bruguera, Jorge Macchi, Óscar Muñoz,

Brian Mackern, Arcángel Constantini, Teresa Serrano o Va-

leska Soares, a través de cuyas obras, incluidas las de natu-

raleza digital, o post-medial, el museo ofrece un significativo

testimonio acerca de cuáles son en la actualidad los procesos

configuradores del pensamiento artístico latinoamericano.

Esta exhibición se manifiesta así, como un breve recorrido por

dos o tres momentos generacionales distintos, articulado a

partir de los artistas que integran la colección del MEIAC y

que son, desde nuestro punto de vista, figuras claves para el

entendimiento de lo que pudiera perfilarse como la situación

actual del arte iberoamericano».

La muestra podrá visitarse hasta el 3 de marzo en el Instituto

Cervantes de Berlín. ©
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A los cincuenta años de la muerte de Pío Baroja, autor de

la legendaria novela Juan van Halen, el oficial aventurero,

el Instituto Cervantes de Moscú celebra, el próximo 18 de ene-

ro, el ciclo «España y Rusia a través de los siglos», que servirá

para la reflexión sobre las relaciones entre ambos países.

El poeta Juan van Halen visita Rusia con el doble propósito

de dar a conocer parte de su obra poética y glosar el puente

tendido en 1819 entre España y Rusia por su tatarabuelo, el

general Juan van Halen, teniente coronel en España, liberal

enrolado en las sociedades secretas españolas, que, preso

por la Inquisición y protegido por Agustín de Betancourt, viajó

a San Petersburgo donde el zar Alejandro I lo recibió en su

Ejército como Mayor General de Caballería en el Cáucaso.

Halen es también periodista, director de programas de radio y

de televisión y corresponsal de guerra. En 1963 publicó Lejana

palabra, y, desde entonces se han editado más de una veinte-

na de libros de poemas suyos entre los que destacan Lo que

yo llamaba olvido, Laberinto de arena y De carne o de cristal.

Académico de Honor de múltiples países, condecorado con im-

portantes premios por su obra en poesía y en prosa, en la ac-

tualidad es presidente de la Asociación de Escritores y Artistas

Españoles, además de senador por la Comunidad de Madrid.

enero - febrero 2006

El más arriesgado y profundo de

los poetas españoles de la actua-

lidad, José Miguel Ullán, leerá una se-

lección de sus poemas, una breve an-

tología de la veintena de libros que ha

publicado. 

El tránsito de Ullán por la poesía no ha

estado nunca exento de audacia y de

invención; al contrario, puede decirse

que nunca se ha recreado en un hallaz-

go, sino que un descubrimiento poético

le ha llevado siempre a otro, y así hasta

los límites del lenguaje. Los recitales se

celebrarán en el mes de febrero en los

centros del Instituto Cervantes de Milán

(día 13), Roma (día 17), Nápoles (día 21)

y Palermo (día 23).

España y Rusia 
a través de los siglos

José Miguel Ullán
Lectura de poemas

XX años de relaciones 

hispano-israelíes 
E l 17 de enero de 2006 se cumplen veinte años de la fir-

ma, en la ciudad de La Haya, del comunicado conjunto

que oficializó el establecimiento de relaciones diplomáticas en-

tre España e Israel. En el documento se menciona que este

paso se da «teniendo en cuenta los antiguos y profundos vín-

culos del pueblo español y el pueblo judío». Quince siglos de

presencia judía en España configuraron un legado cultural cuya

memoria trasciende, impregna y personaliza aquel secular

encuentro histórico, su posterior desencuentro y el definitivo

reencuentro. Sefarad es parte consustancial del patrimonio de

Israel y la huella, el legado y las prodigiosas creaciones de los

judíos españoles forman parte del patrimonio cultural univer-

sal. Maimónides, Ibn Gavirol, Yehuda Halevi, Moshé de León y

tantos otros forjaron una profunda empatía entre los pueblos.

En estos últimos veinte años, la presencia de España en la

vida cultural de Israel no ha dejado de crecer: la inauguración

del Instituto Cervantes en Tel Aviv en 1998 ha sido un elemen-

to fundamental. Para conmemorar este aniversario del estable-

cimiento de relaciones diplomáticas, el Instituto Cervantes de

Tel Aviv ha programado, con la colaboración de la Embajada

de España en Israel, un ciclo de conferencias que será inau-

gurado por el quinto presidente del Estado de Israel y actual

presidente de la Autoridad Nacional del Ladino Yizhak Navón.
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Dos de los más destacados narradores hispanoameri-

canos de la actualidad, el argentino Guillermo Martí-

nez y el venezolano Israel Centeno, se darán cita en el Insti-

tuto Cervantes de Londres para conversar sobre la novelística

contemporánea en lengua española, a partir de los elemen-

tos de la propia creación ficcional de cada uno de ellos, y de

las características de las figuras más destacadas de este

panorama. El día 18 de enero Guillermo Martínez presenta-

rá la traducción al inglés de su libro Los crímenes de Oxford

y el día 24 Israel Centeno ofrecerá la conferencia «Viaje ver-

tical hacia el exilio (una mirada hispanoamericana sobre la

novela española actual)».
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Guillermo Martínez Israel Centeno

Cruce de miradas
Los británicos y los españoles de nuestros días cono-

cen bien la vida de sus respectivos países. Un conoci-

miento recíproco que, en nuestros encuentros, abarca la

imagen que de su cultura muestran ambas sociedades en

su prensa, su literatura y su historia. 

Todo ello será objeto de debate en el Instituto Cervantes de

Londres, entre el 12 de enero y el 28 de marzo, en los en-

cuentros que mantendrán Miguel Martínez-Lage y Amanda

Hopkinson, y Anne MacLean y Miguel Sáenz. En los próximos

meses participarán Blanca Berasátegui, Vicente Molina Foix,

Rupert Shortt, Boyd Tonkin y Miranda France, entre otros.

Encuentro 
con Javier Tomeo 

E l escritor Javier Tomeo realizará en

el Instituto Cervantes de Toulouse

una presentación general de su obra.

El autor hablará también de sus últimos

libros: El beso de la muñeca hinchable,

Los nuevos inquisidores, El cantante de

bolero y Doce cuentos de Andersen con-

tados por dos viejos verdes. Son obras

todas ellas que vienen a enriquecer la

numerosa lista de historias creadas por

Javier Tomeo, y en las cuales la locura,

el desarraigo social, la soledad o la frus-

tración son protagonistas. La narrativa

de Javier Tomeo está influida por auto-

res como Kafka y Poe, por el surrealismo

y el teatro del absurdo.

Los relatos de Tomeo son particularmente bien recibidos por

la crítica de Francia, país donde varias de sus novelas, como

El castillo de la carta cifrada, El cazador de leones, Historias

mínimas, o Diálogo en re mayor, se han adaptado al teatro

con gran éxito. 

Jacques Nichet, director del Teatro Nacional de Toulouse y

gran conocedor de la obra de Javier Tomeo por ser uno de los

primeros directores que adaptó para la escena, en 1989, en

París, Amado monstruo, presentará al autor español. 

El encuentro con Tomeo se celebrará en la Médiathèque

José Cabanis, donde se presentará también, dos días des-

pués, un espectáculo de la compañía Folavril basado en sus

Historias mínimas.

Narradores 
hispanoamericanos

‘El sueño de la razón...
Revisiones estéticas desde el
pensamiento español actual’

E l Cervantes de Bremen inaugura una nueva línea de

actividades culturales centrada en temas y figuras del

pensamiento filosófico y estético español contemporáneo.

Para el año 2006 se propone un ciclo de conferencias pro-

nunciadas por conocidos especialistas españoles que anali-

zarán el arte contemporáneo desde la filosofía y estudiarán

la evolución del arte y su sentido en el mundo actual. El títu-

lo del ciclo, «El sueño de la razón», alude a esa nueva estéti-

ca torturada y compleja del mundo contemporáneo: para

unos, producto del naufragio del racionalismo; para otros,

de su triunfo más devastador. El próximo 16 de febrero el ca-

tedrático de la Universidad de Vigo Arturo Leyte Coello pro-

nunciará la conferencia «Arte y terror» dentro de este ciclo.
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E l Instituto Cervantes de París ha orga-

nizado los próximos días 20 y 21 de

febrero unas jornadas de estudio y debate

sobre la obra de Julián Ríos. Diferentes espe-

cialistas, como Albert Bensoussan (traductor

y catedrático de la Universidad de Rennes II),

Marco Kunz (profesor de la Universidad ale-

mana de Bamberg), Daniel-Henri Pageaux

(profesor de Literatura general y comparada

de la Universidad de París III), Stéphane

Pagès (director del Departamento de Estu-

dios Españoles de la Universidad de Proven-

ce) y Jean Tena (catedrático de la Universidad

Paul-Valéry de Montpellier), con la participa-

ción de Juan Goytisolo, reflexionarán sobre la

obra del novelista y ensayista gallego.

El día 22 de febrero, y como clausura a estas

jornadas, Julián Ríos y Juan Goytisolo presen-

tarán el ciclo «Nuevos narradores españoles»

con la presencia de los siguientes escritores

invitados: Manuel Vilas, Germán Sierra, Eloy

Fernández, Robert Juan Cantavella y Anto-

nio Pérez Ramos. 

Julián Ríos (Vigo, 1941) es coautor con Oc-

tavio Paz de Solo a dos voces y Teatro de

signos. Director de colecciones de libros y

de revistas, forma parte del consejo ase-

sor de diversas revistas extranjeras y de

lengua española (entre ellas las mexica-

nas Nexos y Arteletra) y colabora como na-

rrador y ensayista en varias publicaciones

europeas y americanas. Aunque autóno-

mas, sus novelas forman parte de un ciclo

narrativo que consta de los siguientes títu-

los: Larva, Poundemónium, La vida sexual

de las palabras, Sombreros para Alicia, Ál-

bum de Babel, Amores que atan, Epifanías

sin fin, Monstruario, Nuevos sombreros para

Alicia, Casa Ulises (su publicación más re-

ciente) y el próximo Puente de alma.

E l escritor austriaco Thomas Bernhard padeció de niño

una tuberculosis, de la que le quedaron ciertas secue-

las. Sufrió esa y otras dolencias graves de corazón que de-

terminaron toda su vida, y que, finalmente, causaron su

muerte. Sus visitas a España comenzaron como parte de la

terapia recomendada por los médicos, entre ellos su herma-

nastro, el doctor Peter Fabjan. De este modo, a partir de

1978, Bernhard comenzó a pasar largas temporadas en Por-

tugal y España, entre los meses de noviembre y abril, disfru-

tando del mar y de un clima cálido y saludable, y pasando

además inadvertido, condición que agradecería en extremo,

dada su misantropía. Entre los hitos de sus estancias en Es-

paña cabe mencionar las de Mallorca, en 1980, y en Madrid

y Andalucía, en 1983. Su última visita, a Torremolinos, coin-

cidió con un agravamiento de su salud como consecuencia

del cual moriría más tarde en Viena.

¿Cuánto había de huida, cuánto de búsqueda de salud, cuán-

to de gesto de desprecio a sus paisanos en estas largas es-

tancias que duraban seis meses cada año? Sabemos por su

obra lo analítico y lenguaraz que Bernhard podía llegar a ser

respecto de la enfermedad, pero sus libros solo parecen re-

gistrar de pasada esa relación tan larga con unos paisajes y

unos hombres que, no por constituir un fuerte contraste con

su vida en Austria, dejaron, al final, de resultarle familiares.

El Instituto Cervantes de Viena ha convocado dos encuen-

tros, el 18 y el 19 de enero, en los que reunirá por una par-

te a los mejores especialistas en Thomas Bernhard y, por

otra, a aquellas personas que mejor pueden testimoniar la

vivencia española del escritor austriaco. En ellos, se contará

con la participación de Wendelin Schmidt-Dengler, el espe-

cialista austriaco por excelencia en estudios germánicos; el

doctor Peter Fabjan, hermanastro de Bernhard; el traductor al

español de las obras de Bernhard y autor de una biografía so-

bre el escritor, Miguel Sáenz; Raimund Fellinger, editor de los

textos de Bernhard en Suhrkamp, su editorial alemana; la pe-

riodista Krista Fleischmann, que entrevistó durante largas

sesiones al autor salzburgués, y el profesor Manfred Mitter-

mayer, tal vez el mejor conocedor de la obra de Bernhard.

Conferencias...
Ciclo ‘Thomas Bernhard y España’ 

Jornada de estudio 
de la obra de Julián Ríos
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La vieja y fructífera amis-

tad entre el poeta J. E.

Cirlot y el pintor Joan Miró

tuvo como resultado una ex-

traordinaria primicia, la mo-

nografía titulada El arte y los

artistas españoles desde

1800: Joan Miró (Barcelona,

1949). La conferencia «Joan

Miró y Juan Eduardo Cirlot.

Una amistad en la palabra y

la imagen», que ofrecerá el

día 3 de febrero la profesora

Lourdes Cirlot en el Instituto

Cervantes de Bremen, esbo-

zará la personalidad de Joan

Miró a través de los textos

críticos y poéticos de J. E.

Cirlot.

La conferenciante, catedrática de Historia del Arte de la

Universidad de Barcelona, no solo está unida al escritor,

compositor y crítico de arte Juan Eduardo Cirlot (1916-

1973) por lazos familiares, sino que es una experta que

mira la obra de Joan Miró a través de los ojos del multifacé-

tico artista. 

‘Noticias de la otra orilla’, 
conferencia 
de Luis Sepúlveda 

El próximo 15 de febrero el prestigioso escritor Luis Se-

púlveda participará con esta conferencia en el ciclo

«Escritores de las dos orillas», que se celebrará en el Institu-

to Cervantes de Damasco. El acto contará con la participación

de Mario Vargas Llosa, de Javier Cercas y de Diego Doncel. 

Luis Sepúlveda es director y fundador del Salón del Libro

Iberoamericano de Gijón, que sirve de puente y de diálogo

del quehacer literario que se realiza a ambas orillas del

Atlántico. Su literatura refleja su compromiso social y su lu-

cha política, temas que pueden encontrarse tanto en sus re-

latos para niños —Historia de una gaviota y del gato que le

enseñó a volar (1996)— como en su más celebre novela, Un

viejo que leía novelas de amor (1993), ganadora del Premio

Tigre Juan y traducida a casi veinte idiomas. Este compromi-

so ético se integra en su concepción del fenómeno literario,

fuertemente influida por los grandes narradores de novelas

de aventuras. 

‘La mia Spagna’ 
inaugurado 
por Claudio Magris

Con el ciclo mensual de conferencias «La mia Spagna»,

que coordina el escritor, crítico de arte del Corriere de-

lla Sera e hispanista Sebastiano Grasso, el Instituto Cervan-

tes de Milán intentará generar, durante el primer semestre

del año, un lugar de encuentro sobre la mirada que tienen

de España algunas de las figuras más destacadas del pa-

norama intelectual italiano de los últimos años, entre narra-

dores, ensayistas, poetas y filósofos.

Claudio Magris (Trieste, 1939), autor de Danubio y Otro mar,

una de las voces narrativas más poderosas de Europa y pre-

mio Príncipe de Asturias 2004, cuyo último libro, A ciegas

(Anagrama, 2005), acaba de ser publicado en España, abre

el ciclo «La mia Spagna», que tendrá continuidad hasta el

próximo mes de junio. A su vez, el actor Pepe Martín realiza-

rá una lectura dramatizada de dos monólogos de Magris:

Las voces y Haber sido.

Este encuentro se desdobla en dos ciudades: en Trieste, en

la misma universidad en la que sigue impartiendo clases

Magris, el día 11 de enero, con la presencia del director del

Instituto Cervantes, César Antonio Molina; y el día 12 de

enero en el Instituto Cervantes de Milán.

En febrero será el veteranísimo Gillo Dorfles —uno de los

grandes críticos y ensayistas de los últimos cincuenta años

sobre la percepción de la estética contemporánea, autor de

clásicos como Símbolo, comunicación y consumo, Elogio de la

desarmonía o El intervalo perdido, entre más de medio cente-

nar de publicaciones esenciales— quien, con la experiencia

y las vivencias de sus 95 años, hablará de su mirada secu-

lar de España y de la cultura española.

Durante el mes de marzo, Camilla Baresani (Brescia, 1961),

milanesa de adopción, autora de Il plagio y Sbadatamente

ho fatto l’amore y periodista cultural de prestigio, hablará de

la mirada de la narradora que ha percibido España con los

ojos de la modernidad más reciente, especialmente des-

pués de la década de los ochenta, para traspasar los umbra-

les del puro hecho cultural y adentrarse en la multiplicidad

de los hechos que a ella más le han impactado.

En los meses que siguen se espera la participación de los fi-

lósofos Massimo Cacciari, actual alcalde de Venecia, y Gianni

Vattimo, y del narrador y editor Roberto Calasso, todos ellos

sobradamente conocidos en España, no solo porque sus

obras han sido traducidas puntualmente, sino por la inciden-

cia que en nuestro país siempre tienen sus libros y, al fin, su

pensamiento o su escritura.

Joan Miró
y Juan Eduardo Cirlot



cultura
36

enero - febrero 2006

Homenaje a Isabel Coixet 
en el Festival de Cine de Milán 

La Asociación Sguardi Altrove, con motivo de la 13.ª edi-

ción del Festival de Cine de Milán, dedicado a la pro-

ducción cinematográfica femenina, ha querido renovar la

colaboración que siempre ha mantenido con el Instituto Cer-

vantes rindiendo un particular homenaje al cine español

con la programación de toda la producción de la directora

Isabel Coixet.

Isabel Coixet (Barcelona, 1962) es licenciada en Historia.

Trabajó como periodista en la revista Fotogramas. Ha sido di-

rectora creativa de la agencia Jwt y fundadora y directora crea-

tiva de la agencia Target y de la productora Eddie Saeta. En

el año 2000 creó la productora Miss Wasabi Films. En 1988

estrenó su primer largometraje, Demasiado viejo para morir

joven, al que siguieron A los que aman (1995), Cosas que

nunca te dije (1998), Mi vida sin mí (2002), por el que obtu-

vo el Premio Ojo Crítico de Cine; Hay motivo (2004) y La vida

secreta de las palabras (2005). 

El Festival de Cine de Milán, que se celebrará entre el 22 y

el 28 de febrero, tiene prevista la proyección de sus seis

largometrajes, y de una selección de anuncios publicitarios

realizados por la directora, además del documental Mira y

verás, que realizó en 1984. En el marco del homenaje, el fes-

tival le otorgará el Premio Le forme del cinema, dedicado a

personalidades femeninas que trabajan en más de un campo

creativo como es el caso de Isabel Coixet que es, al tiempo,

directora, guionista y productora. La entrega del premio se

celebrará durante el encuentro que la directora mantendrá

con el público milanés, encuentro que será coordinado por

un prestigioso crítico de cine italiano.

E l Instituto Cervantes de Lisboa presenta, a partir del

mes de enero, el ciclo «Realizadores de España e His-

panoamérica», que contará con cinco retrospectivas de cine

de autor que se irán ofreciendo a lo largo del año 2006 y

que pretende rendir homenaje a directores de cine, españo-

les e hispanoamericanos, que destaquen por la originalidad

y calidad de sus trabajos. 

El primero de los ciclos se dedicará al cineasta catalán Ven-

tura Pons (Barcelona, 1945) que, después de una larga tra-

yectoria, iniciada en la década de los sesenta como director

teatral, debutó en el cine utilizando un lenguaje renovador

con Ocaña, retrat intermitent, una de las películas de mayor

éxito del cine catalán, después de una larga trayectoria, ini-

ciada en la década de los sesenta, como director teatral. 

Ventura Pons practica un cine original, de calidad y cultural-

mente catalán. A ello contribuyen, sin duda, dos ingredientes:

la adaptación de obras de escritores catalanes actuales, en

su mayor parte teatrales, de éxito probado, como Sergi Bel-

bel, Josep Maria Benet i Jornet o Quim Monzó, y contar con

la autonomía creativa que proporciona ser productor de sus

propias películas (en 1985 creó su productora Els Films de

la Rambla, S. A.). Ventura Pons es miembro de la European

Film Academy y ha recibido por su trabajo el Premio Nacional

de Cine de la Generalitat de Catalunya, un Premio Ondas, el

Premio Ciudad de Huesca y la Medalla de Oro al Mérito en

las Bellas Artes.

Realizadores de España 
e Hispanoamérica

Isabel Coixet.

El cineasta barcelonés Ventura Pons.
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Los famosos antropólogos Franz Boas y Bronislaw Mali-

nowski, al defender la investigación empírica, entendían

que era necesario atender a los frentes lingüísticos de los

informantes, es decir, subrayar la importancia de los subs-

tratos culturales y de sus relatos orales.

De la misma manera, no puede prescindirse de los hábitos

culturales ni de las características lingüísticas de los alum-

nos en la enseñanza de los idiomas; por eso, resulta impo-

sible sostener una enseñanza idéntica de los idiomas ex-

tranjeros indistintamente en un país o en otro, en una cultura

o en otra. 

A la hora de encarar la enseñanza, y si se entiende que esta

no puede ser idéntica en todas partes desde el momento en

que los individuos no son seres clonados, la cincuentena de

centros que el Instituto Cervantes tiene repartidos en el

mundo puede ordenarse según distintos criterios, y como

siempre ocurre, la elección de los mismos no resulta indife-

rente. La Dirección Académica del Instituto Cervantes ha en-

tendido siempre que resulta provechoso organizar los cen-

tros en virtud de su comunidad cultural y de su familia

lingüística, con el objeto de que la enseñanza puede unifi-

carse y, a la vez, no se aplique de forma mimética en cual-

quier lugar.

Y es que los hábitos de aprendizaje adquiridos por las po-

blaciones no pueden ser soslayados cuando se pretende en-

señar un idioma extranjero. ¿Por qué olvidar la práctica me-

morística de los países árabes o la tan subrayada

metodología cartesiana francesa? No se trata de considera-

ciones idealistas que corresponden a estimaciones no de-

mostrables, sino a efectos de los particulares sistemas 

de enseñanza comprobables empíricamente.

En virtud de un criterio basado en la lengua y en la cultura,

—criterio que permite distinguir claramente a los estudian-

tes pertenecientes a culturas y lenguas románicas eslavas,

anglosajonas, árabes, etcétera— se ha decido agrupar,

desde el punto de vista docente, los Institutos Cervantes

en distintos conjuntos, con las leves correcciones a que acci-

dentes de tipo logístico obligan.

Así, el pasado mes de diciembre se celebró una reunión de

los jefes de Estudios de los distintos Institutos Cervantes

instalados en los países del Magreb. En Túnez se reunieron

los responsables académicos de los centros de Marruecos

(Casablanca, Fez, Rabat, Tánger y Tetuán), Argelia y Túnez,

con el fin de unificar criterios desde el punto de vista docen-

te y acordar la simplificación y la unidad de los materiales

didácticos, incluidos los manuales. Cabe subrayar la riqueza

del intercambio de opiniones que se produjo en dicha reu-

nión y la coordinación de la actividad docente que allí se lle-

vó a cabo, tanto en lo referente a la adaptación del nuevo Plan

curricular como a la unificación metodológica.

Dados los excelentes resultados de dicha reunión, y aprove-

chando la necesidad de adecuar también el trabajo del nuevo

Plan curricular que actualmente se ultima, durante el año

2006 se celebrarán en diferentes lugares reuniones semejan-

tes encaminadas a lograr el mismo objetivo: aunar criterios

sobre los materiales pedagógicos más adecuados y coordinar

el trabajo docente agrupándolo por regiones lingüísticas y

culturales.

Cuando el Instituto Cervantes cumple su 15 aniversario

esta ordenación y sistematización de los procedimientos do-

centes muestra la experiencia acumulada durante estos

años y la mayoría de edad de la institución. Permite, ade-

más, contemplar su crecimiento sin miedo a la dispersión,

asegurando así que nuestra lengua común se difunda con

aún mejores resultados.

Los procedimientos docentes
de los Centros Cervantes en el exterior
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Hasta principios de los años seten-

ta, «España», «el español», «lo es-

pañol» eran en Polonia frases, térmi-

nos, que no acababan de tener un claro

referente. La historia de los dos países

—y no sólo la historia reciente— había

contribuido a ese gran desconocimien-

to que los unos tenían de los otros.

Hablar de la presencia del español en

Polonia exige pues tomar en considera-

ción algunos momentos a lo largo de

los últimos 35 años sin los que sería

difícil, o imposible, interpretar adecua-

damente la actual situación.

Veamos qué ocurre desde principios de

los años setenta a la década de los

ochenta: en 1972 se crea el primer de-

partamento autónomo de estudios his-

pánicos en una universidad polaca —el

actual Instituto de Estudios Ibéricos e

Iberoamericanos de la Universidad de

Varsovia— al que seguirían posterior-

mente y hasta finales de los años

ochenta otras secciones de carácter

muy parecido, con un grado menor o

mayor de autonomía, en el marco de

los departamentos de lenguas románi-

cas de la Universidad Jaguellónica de

Cracovia, la Universidad de Wroclaw, la

Universidad Adam Mickiewicz de Poz-

nan y la Universidad de Lodz.

También en estos años el boom de la li-

teratura hispanoamericana llega a Polo-

nia y nace la colección Proza Iberoa-

merykanska (‘Prosa Iberoamericana’)

en la editorial Wydawnictwo Literackie,

que publicó más de cien títulos traduci-

dos del español. Esta colección se con-

vierte en punto de referencia literaria

en el país. Durante este periodo, esta

misma editorial publica la serie Litera-

tura Iberyjska (‘Literatura Ibérica’), que,

si bien contaría con un número inferior

de títulos, sería  de capital importancia

para el conocimiento de la literatura es-

pañola en Polonia. 

Desde mediados de los años setenta

hasta mediados de los noventa se de-

sarrolla la actividad cultural de la repre-

sentación diplomática española. A esa

época se remonta el gran interés por el

cine español, y la presencia en Polonia

de destacadas compañías teatrales es-

pañolas. Posteriormente los servicios

culturales de la Embajada de España

en Varsovia han continuado desa-

rrollando una importante

labor, pero esa 

importancia no sería comparable a la

que tuvo en el mencionado período. 

La Asociación Polaca de Hispanistas

se crea a mediados de los años ochen-

ta, y se convierte, de esa manera, en

una de las primeras asociaciones de

hispanistas en la Europa Centro-Orien-

tal y del Este. 

A principios de los años noventa se

crea la Asesoría Lingüística de la Emba-

jada de España en Varsovia y se abre,

posteriormente, la primera Sección Bi-

lingüe en un instituto de Bachillerato

polaco (el Liceo Cervantes) y la primera

Sección de Español en un centro de

Formación de Profesores (Bydgoszcz).

En noviembre de 1994 se inaugura el

Instituto Cervantes de Varsovia. 

En el año 2003 se abre la Consejería

de Educación y la Consejería de Turis-

mo de la Embajada de España. El nú-

mero de secciones bilingües de es-

pañol en la secundaria 

Por Abel A. Murcia Soriano,
director del Instituto Cervantes de Varsovia

El español en… Polonia
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polaca, programa dependiente del Mi-

nisterio de Educación y Ciencia espa-

ñol, se incrementa considerablemente,

y en el curso 2005-2006 pasan a ser

once estas secciones. En el año 2004

se abre un Instituto Cervantes en Craco-

via, dependiente del centro de Varsovia.

La incorporación al panorama educati-

vo y cultural en Polonia de distintas ins-

tituciones y organismos españoles

(Asesoría Lingüística, Instituto Cervan-

tes, Consejería de Educación) a lo largo

de los últimos años ha permitido tam-

bién que podamos contar con una serie

de estudios sincrónicos sobre la pre-

sencia del español en el país, que a su

vez hacen posible realizar un análisis

sobre la evolución de esa presencia.

Así, los primeros datos de que dispone-

mos proceden de un informe interno

elaborado por la primera asesora lin-

güística en Polonia, la D.ª Amelia Ver-

cher Moreno, y que data de diciembre

de 1991, según el cual el número total

de alumnos de español en la enseñan-

za secundaria polaca se situaría en tor-

no a los 1500. 

En un estudio posterior, recogido en el

anuario del Instituto Cervantes, El es-

pañol en el mundo, 2003, y dentro de

un amplio artículo sobre el español en

la Europa Centro-Oriental y del Este

(http://cvc.cervantes.es/ obref/anua-

rio/anuario_03/murcia_sagarra/), los

autores sitúan ya esas cifras en torno a

un mínimo de 5747 alumnos en el cur-

so académico 2001-2002. 

En noviembre de 2005 veía la luz un tra-

bajo publicado por la Secretaría General

Técnica de la Subdirección General de

Cooperación Internacional del Ministe-

rio de Educación y Ciencia español con

el título El mundo estudia español, en el

que la Consejería de Educación de la

Embajada de España en Varsovia, en el

apartado dedicado a Polonia (págs.

219-232; http://www.sgci.mec

.es/pl/espenpol/), aporta los datos co-

rrespondientes al curso 2004-2005

que sitúan el número de alumnos ma-

triculados en enseñanza secundaria en

Polonia en torno a los 11 967. La tabla

que figura abajo muestra cómo ha ido

evolucionando la presencia del español

en el sistema educativo polaco.

Si bien el español ocupa en la actuali-

dad el quinto lugar en cuanto a lo que

se refiere a la presencia de las lenguas

extranjeras en el sistema educativo de

la secundaria polaca, por detrás del in-

glés, el alemán, el ruso y el francés, la

tasa de crecimiento del 21% alcanzada

en los cursos 2002-2003 y 2003-

2004, frente a descensos del orden del

11% y del 24% en los casos del francés

y el ruso respectivamente, muestra una

tendencia claramente favorable para

nuestra lengua.

Tras la apertura del Instituto Cervantes

de Varsovia a mediados de los años no-

venta, el español pasa de una existencia

meramente anecdótica en el panorama

de la enseñanza no reglada a ser una

lengua de presencia obligatoria en la

oferta de cursos de todas las institu-

ciones y academias dedicadas a la en-

señanza de lenguas extranjeras. Es

probable que no se trate de una rela-

ción de causalidad directa, pero no pa-

rece arriesgado considerar que sí ha

sido uno de los factores posibilitadores

de la actual situación. Como ilustración

del interés que el español ha ido des-

pertando, podrían servir los datos de los

candidatos inscritos en los exámenes

conducentes a los DELE, pero sobre

todo los datos referentes a las matrícu-

las que se han registrado en los últi-

mos diez años en el Instituto Cervantes

de Varsovia:

1994-1995  . . . . . . . . . . . . 314

1995-1996  . . . . . . . . . . . . 981

1996-1997  . . . . . . . . . . . . 1554

1997-1998  . . . . . . . . . . . . 1826

1998-1999  . . . . . . . . . . . . 2259

1999-2000  . . . . . . . . . . . . 2531

2000-2001  . . . . . . . . . . . . 2607

2001-2002  . . . . . . . . . . . . 2511

2002-2003  . . . . . . . . . . . . 2719

2003-2004  . . . . . . . . . . . . 2700

2004-2005  . . . . . . . . . . . 2715

También son importantes los datos co-

rrespondientes a las matrículas regis-

tradas en el centro en Cracovia, que en

su primer curso académico (2004-

2005) mostró una notable actividad do-

cente con un total de 578 alumnos ma-

triculados.

Pero hablar de la presencia del español

en Polonia no puede limitarse a una se-

rie de cifras. El interés por la literatura

en lengua española, reflejado en una

presencia de libros traducidos cada vez

mayor y que ha hecho del Premio de

Traducción Literaria del Instituto Cer-

vantes de Varsovia una cita obligada de

editoriales, traductores y medios de co-

municación en Polonia; la afluencia de

público a conciertos, exposiciones, ci-

clos de cine, encuentros con escrito-

res, etcétera; la lengua y la cultura

como partes de un mismo todo son ele-

mentos que ayudan a formar la imagen

del otro, una imagen que apenas si

existía en el caso de Polonia y España y

de la que nuestra actividad nos hace —

al menos en una cierta medida— res-

ponsables. Se trata de un grano de are-

na, pero un grano de arena totalmente

necesario.

Enseñanza primaria

Enseñanza secundaria

Enseñanza superior

Estudio del MEC 

(2005)

1700

11 967

_

Anuario del Instituto Cervantes

(2003)

449

5747

10 766

Informe de la Asesoría Lingüística

(1991)

0

1500

1550
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La biblioteca del Instituto Cervantes de Varsovia cuenta

ya con 11 años de andadura y de prestación de servi-

cios al público dentro de las dependencias que albergan el

Instituto en el edificio de la Embajada de España en Varsovia. 

A lo largo de este tiempo se ha consolidado una rica y varia-

da colección de 24 000 volúmenes, en cuyo origen destaca

una importante donación de fondos de la biblioteca de la

Embajada de España, completada posteriormente y hasta la

actualidad con continuas adquisiciones y donaciones parti-

culares e institucionales, como las efectuadas habitualmen-

te por las embajadas de América Latina en Polonia.

La línea de desarrollo de la colección atiende especialmente a

la demanda de un público interesado por el mundo hispánico,

en la mayoría de los casos por motivos académicos pero tam-

bién por la afición a la cultura en español, que solicita una

constante renovación y actualidad en los fondos. Esta deman-

da ha favorecido una atención primordial a la literatura españo-

la e hispanoamericana, a los materiales para el aprendizaje del

español e, indiscutiblemente, hacia la música y el cine, dos po-

los de atracción y de desarrollo fundamentales dentro de la co-

lección. No falta tampoco una nutrida presencia de obras rela-

cionadas con otros aspectos de la actualidad y de la realidad

lingüística y cultural de España e Hispanoamérica.

Además de estos puntos de desarrollo, otro de nuestros ob-

jetivos es recoger también la incesante labor de traducción

de obras de literatura española e hispanoamericana al pola-

co, así como todas las publicaciones sobre España e Hispa-

noamérica editadas en Polonia, con vistas al mantenimiento

de una viva colección local.

En relación a los servicios bibliotecarios, la escasa superficie

de la biblioteca no impide que sea una de las de mayor acti-

vidad de la red de bibliotecas del Instituto Cervantes en cuan-

to al número de préstamos y de usuarios. Además del présta-

mo domiciliario destacamos la importancia y el elevado uso

del servicio de préstamo por correo, que permite el acceso a

los fondos de la biblioteca a usuarios de toda Polonia.

El elevado número de consultas a nuestro catálogo por Inter-

net, así como las solicitudes de información, obtención de do-

cumentos y préstamos interbibliotecarios y las colaboraciones

habituales con personas e instituciones implicadas en proyec-

tos relacionados con España, nos demuestran que la bibliote-

ca del Instituto Cervantes de Varsovia constituye en Polonia un

referente imprescindible sobre el ámbito hispánico.

Esta actividad es fiel reflejo del creciente interés por las cultu-

ras de España y de Hispanoamérica desarrollado en Polonia

en los últimos años. La constatación de esta tendencia ha re-

cibido como respuesta la apertura de un Instituto Cervantes

en Cracovia, cuya joven biblioteca intenta ser un punto de apo-

yo en la labor docente del Instituto y constituir un centro de re-

cursos para profesores y alumnos y un lugar de información y

encuentro con las culturas de España e Hispanoamérica.

En el ámbito local mantenemos un compromiso de colabora-

ción y apoyo con bibliotecas polacas que cuentan con fondo

en español; también, la biblioteca tiene una continuada pre-

sencia en la Feria Internacional del Libro de Varsovia.

En el año 2006 está previsto el traslado del Instituto Cervan-

tes de Varsovia a una nueva sede situada en pleno corazón de

la ciudad. Esta privilegiada ubicación va a tener repercusiones

transcendentales en el futuro de la biblioteca, ya que permiti-

rá superar los obstáculos espaciales actuales y proyectar una

nueva imagen de la biblioteca que será accesible a un mayor

número de personas. Esta ocasión supone también la realiza-

ción de un proyecto integral de biblioteca que abarca desde la

organización del nuevo espacio para el adecuado desarrollo

de los servicios y de la colección hasta la renovación del so-

porte tecnológico y la oferta de nuevos servicios por Internet y

productos documentales que faciliten la difusión y consulta de

la información y la relación entre usuarios y biblioteca.

Esta futura biblioteca abrirá sus puertas con el nombre del

premio Cervantes 1997, Guillermo Cabrera Infante, entu-

siasta de las palabras, la música y el cine: un homenaje, de

esta forma también, a todo lo que llena de vida los estantes

de las bibliotecas.

Biblioteca 
del Instituto Cervantes de Varsovia 

Por Milagros García Ferrer,
jefa de la Biblioteca del Instituto Cervantes de Varsovia 
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Sede central
Palacio de la Trinidad

Tel.: +34 91 436 76 00

http://www.cervantes.es/

http://cvc.cervantes.es/

informa@cervantes.es

Biblioteca: bibdoc@cervantes.es

Colegio del Rey
Centro de Formación de Profesores

Tel.: +34 91 885 61 00

infocfp@cervantes.es

Centros
Alemania
Berlín
Tel.: +49 30 25 76 180

http://www.cervantes.de/

Biblioteca: bibber@cervantes.es

Bremen
Tel.: +49 421 34 03 910 

http://bremen.cervantes.es/

Biblioteca: bibbre@cervantes.es

Múnich
Tel.: +49 89 29 07 180

http://cervantes-muenchen.de/

Biblioteca: bibmun@cervantes.es

Argelia
Argel
Tel.: +213 21 63 38 02

http://argel.cervantes.es/

Biblioteca: bibarg@cervantes.es

Antena en Orán
Tel.: +213 41 40 97 30 / 31

Austria
Viena
Tel.: +43 1 505 25 35 14

http://viena.cervantes.es/

Biblioteca: bibvie@cervantes.es

Bélgica
Bruselas
Tel.: +32 2 737 01 93

http://bruselas.cervantes.es/

Biblioteca: bibbru@cervantes.es

Brasil 
Río de Janeiro
Tel.: +55 21 3231 6555

http://riodejaneiro.cervantes.es/

Biblioteca: cenrio@cervantes.es

São Paulo
Tel.: +55 11 3897 9604

http://saopaulo.cervantes.es/

Biblioteca: bibsao@cervantes.es

Bulgaria
Sofía
Tel.: +359 28 10 45 00

http://sofia.cervantes.es/

censof@cervantes.es 

Egipto 
El Cairo
Tel.: +20 2 760 17 46

http://elcairo.cervantes.es/

Biblioteca: bibcai@cervantes.es

Antena en Alejandría
Tel.: +20 3 492 02 14

Estados Unidos
Albuquerque
Tel.: +1 505 724 47 77

http://albuquerque.cervantes.es/

Chicago
Tel.: +1 312 335 19 96

http://www.cervantes1.org/

Biblioteca: biblio@cervantes1.org

Nueva York
Tel.: +1 212 308 77 20

http://nyork.cervantes.es/

Biblioteca: bibny@cervantes.es

Filipinas
Manila
Tel.: +632 524 52 86

http://manila.cervantes.es/

Biblioteca: bibmni@cervantes.es

Francia
Burdeos
Tel.: +33 557 14 26 11

http://burdeos.cervantes.es/

Biblioteca: bibbur@cervantes.es

Lyon
Tel.: +33 478 38 72 41

http://lyon.cervantes.es/

Biblioteca: biblyo@cervantes.es

París
Tel.: +33 1 40 70 92 92

http://paris.cervantes.es/

Biblioteca: bibpar@cervantes.es

Toulouse
Tel.: +33 5 61 62 80 72

http://toulouse.cervantes.es/

Biblioteca: bibtou@cervantes.es

Grecia
Atenas
Tel.: +30 2 10 363 41 17

http://atenas.cervantes.es/

Biblioteca: bibate@cervantes.es

Hungría
Budapest
Tel.: +36 1 354 36 70

http://budapest.cervantes.es/

Biblioteca: bibbud@cervantes.es

Irlanda
Dublín
Tel.: +35 31 668 20 24

http://dublin.cervantes.es/

Biblioteca: bibdub@cervantes.es

Israel
Tel Aviv
Tel.: +972 3 527 99 92

http://telaviv.cervantes.es/

Biblioteca: bibtel@cervantes.es

Italia
Milán
Tel.: +39 02 720 23 450

http://milan.cervantes.es/

Biblioteca: bibmil@cervantes.es

Nápoles
Tel.: +39 081 372 11 95

http://napoles.cervantes.es/

Biblioteca: biblionap@cervantes.it

Roma
Tel.: +39 06 855 19 49

Tel.: +39 06 686 18 71

Centros
del Instituto Cervantes
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http://roma.cervantes.es/

Biblioteca: bibrom@cervantes.es

Jordania
Ammán
Tel.: +962 6 461 08 58

http://amman.cervantes.es/

Biblioteca: bibamm@cervantes.es

Líbano
Beirut
Tel.: +961 1 970 253

http://beirut.cervantes.es/

Biblioteca: bibbei@cervantes.es

Marruecos
Casablanca
Tel.: +212 22 26 73 37

http://casablanca.cervantes.es/

Biblioteca: bibcas@cervantes.es

Fez
Tel.: +212 55 73 20 04

http://fez.cervantes.es/

Biblioteca: cervantes@iam.net.ma

Rabat
Tel.: +212 37 26 81 21

http://rabat.cervantes.es/

Biblioteca: bibrab@cervantes.es

Tánger
Tel.: +212 39 93 23 99

http://tanger.cervantes.es/

Biblioteca: bibtan@cervantes.es

Tetuán
Tel.: +212 39 96 12 39

http://tetuan.cervantes.es/

Biblioteca: bibten@cervantes.es

Países Bajos
Utrecht
Tel.: +31 30 233 42 61

http://utrecht.cervantes.es/

Biblioteca: bibutr@cervantes.es

Polonia
Varsovia 
Tel.: +48 22 622 54 22

http://varsovia.cervantes.es/

Biblioteca: bibvar@cervantes.es

Antena en Cracovia
Tel.: +48 12 421 32 55 / 34 24

Portugal 
Lisboa 
Tel.: +35 12 13 10 50 20

http://lisboa.cervantes.es/

Biblioteca: biblis@cervantes.es

Reino Unido
Londres
Tel.: +44 207 235 03 53

http://londres.cervantes.es/

Biblioteca: biblon@cervantes.es

Mánchester
Tel.: +44 161 661 42 00

http://manchester.cervantes.es/

Biblioteca: bibman@cervantes.es

Antena en Leeds
Tel.: +44 113 246 17 41

República Checa
Praga
Tel.: +42 02 215 95 211

http://praga.cervantes.es/

Biblioteca: bibpra@cervantes.es

Rumanía
Bucarest 
Tel.: +40 21 230 13 54

http://bucarest.cervantes.es/

Biblioteca: bibbuc@cervantes.es

Rusia
Moscú
Tel.: +7 495 937 19 50

http://moscu.cervantes.es/

Biblioteca: bibmos@cervantes.es

Serbia y Montenegro
Belgrado
Tel.: +381 11 30 34 182

http://belgrado.cervantes.es/

Biblioteca: bibbel@cervantes.es

Siria
Damasco 
Tel.: +963 11 37 37 061

http://damasco.cervantes.es/

Biblioteca: icdamasc@dm.net.lb

Suecia 
Estocolmo 
Tel.: +468 44 01 760

http://www.cervantes.se/

Biblioteca: bibestoc@cervantes.es

Túnez
Túnez
Tel.: +216 71 78 88 47

http://tunez.cervantes.es/

Biblioteca: bibtun@cervantes.es

Turquía
Estambul
Tel.: +90 212 292 65 36

http://estambul.cervantes.es/

Biblioteca: bibest@cervantes.es

Aulas Cervantes
Bulgaria
Sofía
Tel.: +359 2 987 81 18

aula.sofia@cervantes.es

Croacia
Zagreb 
Tel.: +385 1 600 24 35

aula.zagreb@cervantes.es

Eslovenia
Liubliana
Tel.: + 386 1 421 06 84

aula.ljubljana@cervantes.es

Indonesia
Yakarta
Tel.: +62 21 25 56 90 02

aula.yakarta@cervantes.es

La India
Nueva Delhi
Tel.: + 91 11 2619 14 01

Tel.: + 91 11 2619 14 75

aula.nuevadelhi@cervantes.es

Malasia
Kuala Lumpur 
Tel.: +603 2094 78 35

aula.kualalumpur@cervantes.es

República Eslovaca
Bratislava
Tel.: +421 2 5463 0625

aula.bratislava@cervantes.es

Vietnam
Hanoi 
Tel.: +84 4 553 07 30

aula.hanoi@cervantes.es

Más información en:

http://centros.cervantes.es/



Sede central
del Instituto Cervantes 
en Madrid 

Palacio de la Trinidad
Francisco Silvela, 82

28028 Madrid 

Tel.: +34 91 436 76 00 

Fax: +34 91 436 76 91 

www.cervantes.es

Sede central
en Alcalá de Henares
Centro de Formación de Profesores

Colegio del Rey
Libreros, 23

28801 Alcalá de Henares (Madrid)

Tel.: +34 91 885 61 00

Fax: +34 91 883 08 14

http://www.cervantes.es/
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